POUR LES PRODUITS
PROFESSIONNELS BABYLISS

L appareil est congu pour étre utilisé dans
des zones commerciales.

Pour plus d'informations, veuillez
contacter BaBylissPro

FOR BABYLISS PROFESSIONAL
PRODUCTS

The appliance is designed for commercial
use.

For further information, please contact
BaBylissPro

FUR BABYLISS PROFI-PRODUKTE

Das Gerat ist fiir den Einsatz in gewerblich
genutzten Bereichen konzipiert.

ir weitere Informationen wenden Sie sich
bitte an BaBylissPro

VOOR DE PROFESSIONELE PRODUCTEN
VAN BABYLISS

Het toestel is ontworpen voor gebruik in
commerciéle ruimtes.

Neem voor meer informatie contact op met
BaBylissPro

PER | PRODOTTI PROFESSIONALI
BABYLISS

L’a?parecchio @ Brogettato per essere
utilizzato in ambito commerciale.

Per maggiori informazioni, contattare
BaBylissPro

PARA LOS PRODUCTOS PROFESIONALES
DE BABYLISS

Este aparato esta disefiado para un uso
comercial.

Para més informacion, puede ponerse en
contacto con BaBylissPro

PARA LOS PRODUCTOS PROFESIONALES
BABYLISS

0 aparelho foi concebido para ser utilizado
em estabelecimentos comerciais. Para obter
mais informagdes, contacte a BaByliss Pro

VEDRGRENDE BABYLISS'
PROFESSIONELLE PRODUKTER
Apparatet er beregnet til brug i
erhvervsomrader.

For yderligere oplysninger kontakt venligst
BaByliss Pro

BABYLISS-PRODUKTER FOR
PROFESSIONELLT BRUK

Apparaten dr avsedd att anvandas i
kommersiell verksamhet.

Kontakta BaByliss Pro for mer information

FOR PROFESJONELLE BABYLISS-
PRODUKTER

Apparatet er utformet til & brukes i
kommersielle omrdder.

For mer informasjon, ta kontakt med
BaBylissPro

BABYLISSIN AMMATTITUOTTEITA
KOSKEVAT TIETO
Tuote on suunniteltu kaytettavaksi

FAC2024/12-PRO

kauEaIIisissa tiloissa.
Jos haluat lisatietoja, ota yhteys
BaBylissProhon

M'A TA ENATTEAMATIKA MPOIONTA
BABYLISS
H guokeur eivai oxedlaopévn yia epmopikiy

pnon.
Fl(l MEPLOGOTEPEC MANPOPOPEC,
EMKoWWVHOTE pe Tnv BaBylissPro

A PROFESSZIONALIS BABYLISS
TERMEKEK

A késziiléket kereskedelmi teriileteken
torténd hasznalatra tervezték.

Tovabbi informaciokért kérjiik, forduljon:
BaByliss Pro

A PROFESSZIONALIS BABYLISS
TERMEKEK

A késziiléket kereskedelmi teriileteken
torténd hasznalatra tervezték.

Tovabbi informacidkért kérjiik, forduljon:
BaByliss Pro

PRO PROFESIONALNI PRODUKTY
BABYLISS

Pfistroj je navrZen pro komercni pouZiti.
Pro vice informaci se obratte na BaBylissPro

rI?ﬂFESYONEL BABYLISS URUNLERI

Cihaz ticari bolgelerde kullanilmak tizere
tasarlanmistr.

Daha fazla bilgi icin BaBylissPro ile irtibat
kurunuz.

KACATE/IbHO NPOGECCUOHANbHDIX
W3ENUN BABYLISS

[pnbop npeaHa3HaueH ana
MCNosb30BaHIA B KOMMEPUECKMX 30HaX.
[ina 6onee nogpobHoii MHGopMaLm
BaxuTech ¢ 0TAeNn0M NpodeccioHanbHoro
o6opynosaHua BaBylissPro

PROFESIONALAMS SKIRTIEMS
»BABYLISS” GAMINIAMS

Aparatas skirtas naudoti verslo vietose.
Norédami gauti daugiau informacijos,
susisiekite su ,BaBylissPro”

PENTRU PRODUSELE PROFESIONALE
BABYLISS

Aparatul este conceput pentru utilizare in
zone comerciale.

Pentru mai multe informatii, va rugam sa
contactati BaBylissPro

BABYLISS PROFESIONALAJIEM
PRODUKTIEM

Sj(jigrice ir paredzeta lietosanai profesionala
vide.

Stkakai informacijai sazinieties ar
BaBylissPro

BABYLISS PROFITOODETE
ALGUPARASED JUHISED

Seade on moeldud kasutamiseks
driotstarbelistel eesmarkidel.
Rohkema teabe saamiseks podrduge
BaBylissPro esinduse poole

ZA PROFESIONALNE PROIZVODE
BABYLISS

UredaLje dizajniran za komercijalnu
uporabu.

Za vise informacija obratite se na
BaBylissPro

3A NPOOECUOHATHUTE NPOAYKTU
BABYLISS

YpensT e npeiHa3HaueH 3a U3non3BaHe B
THProBCKIUTe 00EKTH.

3a noBeye MHGOpMALWA, MONA, CBbpXKeETE
ce ¢ BaBylissPro

gﬂﬂ NPOOECIAHUX BUPOBIB
ABYLISS

[pucTpili NpU3HaYeHo ANA KOMePLiiHOTo
3aCTOCYBAHHA.

lLlo6 oTpumaty foaatkoBy iHdpopmaLlito,
3B'AXiTbcA 3 BaBylissPro

ZA BABYLISS PROFESIONALNE
PROIZVODE

Aparat je predviden za komercijalnu
upotrebu.

Za dodatne informacije, kontaktirajte
BaBylissPro

4315>YI BABYLISS Clocid
.g)laﬁl flMa)U P.M.; BIPESIRRY
BaBylissPro go Juolsdll (123 «Oiloglall 3o ds 3

Professional division of BaByliss sarl
ZI du Val de Calvigny

59141 Iwuy

France

Tel: 433 4.93.64.33.33

E-mail :contact@babylisspro.com

[pombiLuneHHaA 30Ha Banb 43 KanbBuHu
59141 Vn
OpaHuua

www.babylisspro.eu

LISSEURS/BOUCLEURS

CONSIGNES DE SECURITE
IMPORTANTES

TRADUCTION DES INSTRUCTIONS
ORIGINALES

Veuillez lire attentivement les consignes de
sécurité suivantes avant d'utiliser I'appareil.
Cet appareil doit étre réservé aux utilisations
décrites dans le présent mode d’emploi.
Veuillez conserver ce document pour
référence ultérieure.

« AVERTISSEMENT ! CET APPAREIL CHAUFFE !

- DANGER DE BRULURE : gardez 'appareil hors
de portée des jeunes enfants, en particulier
pendant I'utilisation et le refroidissement.

-Prenez toujours des précautions
supplémentaires en cas d'utilisation sur
des enfants ou a proximité d'enfants.

« Ne pas utiliser sur de trés jeunes enfants.

« AVERTISSEMENT : n'utilisez pas cet
@ appareil dans une baignoire, une
gouche ou un réservoir rempli

‘eau.

« Uniquement pour le Royaume-Uni : cet
appareil ne doit pas étre utilisé dans la salle
de bains.

«En dehors du Royaume-Uni : Si vous
utilisez I'appareil dans une salle de bains,
débranchez-le aprés usage, car la proximité
de I'eau peut étre dangereuse, méme si
I'appareil est éteint. Pour une protection
supplémentaire, il est conseillé d'installer
un disjoncteur différentiel avec un courant
de fonctionnement résiduel nominal
ne dépassant pas 30mA dans le circuit
électrique alimentant la salle de bains.
Demandez conseil a votre installateur.

- N'immergez pas I'appareil dans I'eau ou
dans d'autres liquides.

« Vérifiez toujours que I'appareil ne présente
pas de traces apparentes de dommages
avantsonutilisation. N'utilisez pasl'appareil
s'il est endommagé ou s'il est tombé. En
cas de dommage, cessez immédiatement
d'utiliser I'appareil. Contactez la ligne
dassistance a la clientéle.

«N'utilisez pas l'appareil si le cable
d'alimentation est endommagé. En cas de
dommage, cessezimmédiatementd'utiliser
I'appareil. Si le cable dalimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant. Retournez I'appareil au service a
|a clientéle. Le consommateur ne devra pas
tenter de réparer lui-méme 'appareil.

- Ne laissez pas I'appareil sans surveillance
lorsqu'il est allumé ou branché.

«Durant l'utilisation, ne posez jamais
I'appareil sur une surface sensible a la
chaleur, méme quand vous utilisez le tapis
thermique fourni.

« AVERTISSEMENT ! Pendant I'utilisation,

ne tenez I'appareil que par la poignée.
Pendant ['utilisation, ne touchez pas les

surfaces chaudes de I'appareil, car elles
peuvent étre brilantes.

«Prenez soin d'éviter tout contact direct
entre la surface chaude de I'appareil et la
peau, en particulier les yeux, les oreilles, le
visage et le cou.

« Si l'appareil est laissé allumé, il s'éteint
automatiquement. Si vous souhaitez
continuer a l'utiliser, il vous suffit de le
mettre en position OFF puis ON a nouveau.

- Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé
par des personnes (y compris des enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles
ou intellectuelles sont réduites, ni par des
personnes manquant d'expérience ou de
connaissances, a moins qu'elles soient
sous surveillance ou qu'elles aient reéu
des instructions quant a l'utilisation de
I'appareil par une personne responsable de
leur sécurité. Veillez a ce que les enfants ne
jouent pas avec I'appareil.

«Cet appareil ne peut étre nettoyé ou
entretenu par des enfants.

« Laissez I'appareil refroidir avant de le
ranger.

. Aprés utilisation, n'enroulez pas le cordon
d‘alimentation autour de I'appareil pour ne
pas I'endommager. Enroulez-le plutdt sans
serrer, a coté de |'appareil.

- N'utilisez pas d'autres accessoires que ceux
recommandés par BaByliss.

- Débranchez toujours I'appareil lorsqu'il
n'est pas utilisé ou avant de le nettoyer.

« Ce dispositif est concu pour un usage
collectif.

« Placez toujours I'appareil et son suplport
éventuel sur une surface plane, stable et
résistante a la chaleur.

« Ce produit est conforme a la Iégislation et
aux normes applicables pour ce type et
cette classe d’appareils. Notre entreprise
est certifiée 1509001:2015, une norme qui
évalue en permanence la performance de
notre systeme de gestion de la qualité.
Si vous avez des questions concernant la
sécurité et la conformité de ce produit,
veuillez prendre contact avec le service a
la clientele.

DEEE - FIN DE VIE DES EQUIPEMENTS
ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES

« Dans I'intérét de tous, et afin de
E prendre une part active dans la
protection de I'environnement et

BN (e la santé publique

« Ne jetez pas vos produits avec vos déchets
menagers non tries.

-Les DEEE (déchets d'équipements
électriques et électroniques) doivent étre
collectes séparément.

« Ayez recours au s?/stéme de reprise et de
collecte mis en place pour les DEEE dans
votre région. De cette facon, certains
matériaux pourront étre recyclés,
réutilisés ou récupérés.

« En veillant a ce que ce produit soit mis au
rebut adéquatement, vous contribuerez

a éviter de potentielles conséquences
néfastes pour I'environnement et la santé
publique liées aux éventuelles substances
dangereuses contenues.

«Pour de plus amples informations
concernant la mise au rebut de ce produit,
veuillez prendre contact avec votre
service local de traitement des déchets
ménagers.

www.babyliss.com

ENGLISH

STRAIGHTENERS/STYLERS

IMPORTANT SAFETY CAUTIONS
ORIGINAL INSTRUCTIONS

Read these safety precautions carefully
before using the unit! This appliance should
only be used as described within this
instruction booklet. Please retain for future
reference.

« WARNING! THIS APPLIANCE GETS HOT!

« BURN HAZARD: keep appliance out of reach
from young children, particularly during
use and cool down.

« Always take extra care if used on children
or near children.

« Do not use on very young children.

« WARNING: Do not use this device in
a bathtub, shower, or water-filled
reservoir.

« UK Only: This appliance must not be used in
the bathroom.

«Qutside the UK: If using the appliance
in a bathroom, unplug after use as the
proximity of water can be dangerous
even if the appliance is switched off. For
additional protection the installation of a
residual current device (RCD) with a rated
residual operating current not exceeding
30mA is advisable in the electrical circuit
supplying the bathroom. Ask your installer
for advice.

« Do not immerse the appliance into water
or other liquids.

« Always inspect the appliance before use
for noticeable signs of damage. Do not
use if damaged, or if the appliance has
been dropped. In the event of damage,
discontinue use immediately. Contact the
Customer Care Line.

Do not use the appliance if the lead
is damaged. In the event of damage,
discontinue use immediateli/. If the lead
is damaged it must be replaced by the
manufacturer. Return the appliance to the
Customer Care Centre. No repair must be
attempted by the consumer.

+Do not leave the appliance unattended
when switched on or plugged in.

« During use, do not place the appliance
on any heat sensitive surface, even when
using the heat mat provided.

« WARNING! Only hold the handle during

use. Do not touch the hot surfaces of the
appliance when in use as these can be
extremely hot.

- Take care to avoid the hot surface of the
appliance coming into direct contact with
the skin, in particular the eyes, ears, face
and neck.

«In the event of the appliance beinﬁ
left switched on, the appliance wi
automatically shut off. If you wish to
continue using the appliance simply turn
OFF and then ON again.

« This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance

bK a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure

that they do not play with the appliance.

- This appliance should not be cleaned or
maintained by children.

« Allow the appliance to cool before storing
away.

« After use, do not coil the lead around the
appliance as this may cause dama%e.
Instead, coil loosely by the side of the
appliance.

« Do not use any accessories other than those
recommended by BaByliss.

« Always unplug the appliance when not in
use or before cleaning.

« This device is designed to be used for
collective use.

« Always place the appliance with the stand,
if any, on a heat-resistant, stable flat
surface.

« This product complies fully with all
appropriate legislation and the Standards
relevant to this type and class of appliance.
We are an 1509001:2015 certified company
that continually evaluates our Qualit
Management System performance. If
you have any queries regarding product
safety and compliance, please contact the
Customer Care Line.

WEEE-END-OF-LIFE ELECTRICAL AND
ELECTRONIC EQUIPMENTS

In everybody’s interest and to
ﬁactively participate in protecting

the environment and human
mmm health:

« Do not discard your products with your
unsorted household wastes.

«The WEEE (wastes of electrical and
electronics equipment must be collected
separately.

- Use the return and collection systems
dedicated to the WEEE available in your
area. In this way, some materials can be
recycled, re-used or recovered.

-B¥ ensuring this product is disposed
of properly, you will help prevent
potential negative consequences for the

environment and human health due to
possible content of hazardous substances.

« For more detailed information about the
disposal of this product, please contact
your local household waste disposal
service.

www.babyliss.com

DEUTSCH

HAARGLATTER/STYLINGGERATE

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

UBERSETZUNG DER ORIGINALFASSUNG
DER BEDIENUNGSANLEITUNG

Bitte aufmerksam diese Sicherheitshinweise
lesen, bevor Sie das Gerat verwenden!
Dieses Gerat sollte nur unter Beachtung der
beiliegenden Bedienungsanleitun? benutzt
werden. Bitte fiir spatere Konsultationen
aufbewahren.

» ACHTUNG! DIESES GERAT WIRD HEISS!

« VERBRENNUNGSGEFAHR: das Gerat
muss sich auBerhalb der Reichweite von
Kleinkindern befinden, insbhesondere
wahrend es verwendet wird oder abkiihlt.

« Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das
Gerat bei Kindern oder in der Nahe von
Kindern verwendet wird.

« Nicht bei sehr kleinen Kindern verwenden.

« ACHTUNG: Dieses Gerdt nicht in

3%1) einer Badewanne, Dusche oder

einem mit Wasser gefiillten
Behalter verwenden.

« Nur Vereinigtes Konigreich: Dieses Gerdt
darf nicht im Badezimmer verwendet
werden.

« AuBBerhalb des Vereinigten Konigreichs:
Wenn das Gerdt in einem Badezimmer
verwendet wird, nach dem Gebrauch den
Netzstecker ziehen, da die Nahe von Wasser
gefahrlich sein kann, selbst wenn das Gerat
ausgeschaltet ist. Fir zusatzlichen Schutz
wird empfohlen, in dem Stromkreis, der das
Badezimmer versorgt, eine Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung (RCD) mit einem
Bemessungsfehlerstrom von hdchstens
30 mA zu installieren. Fragen Sie lhren
Installateur um Rat.

« Das Gerdt nicht in Wasser oder andere
Fliissigkeiten tauchen.

«Das Gerdt vor jedem Gebrauch auf
sichthare Anzeichen einer Beschadigung
untersuchen. Das Gerat nicht verwenden,
wenn es beschadigt oder heruntergefallen
ist. Im Fall einer Beschddigung den
Gebrauch unverziiglich einstellen. Wenden
Sie sich an die Customer Care Line.

- Das Gerat nicht verwenden, wenn das Kabel
beschddigt ist. Im Fall einer Bescha‘digiung
den Gebrauch unverziiglich einstellen.
Wenn dasKabel beschadigtist, mussesvom
Hersteller ersetzt werden. Das Gerat an das
Kundendienstzentrum zuriicksenden. Der
Benutzer darf keinesfalls versuchen, das
Gerat selbst zu reparieren.

- Das Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen,
wenn es eingeschaltet oder an den
Netzstrom angeschlossen ist.

«Das Gerat wahrend des Betriebs nicht
auf einer hitzeempfindlichen Oberflache
ablegen, auch nicht mit der beiliegenden
Hitzeschutzmatte.

« ACHTUNG! Wahrend des Gebrauchs nur
am Griff festhalten. Wahrend des Betriebs
nicht die heiBen Oberflichen des Gerats
beriihren, da diese sehr heill werden
konnen.

« Achten Sie darauf, dass die heiRe Oberflache
des Gerdtes nicht direkt mit der Haut,
insbesondere den Augen, Ohren, Gesicht
und Hals in Beriihrung kommt.

« Falls das Gerat lange eingeschaltet bleibt,
schaltet es sich automatisch aus. Wenn
Sie das Gerat weiter benutzen maochten,
schalten Sie es einfach aus und dann
wieder ein.

- Dieses Gerat darf nicht von Personen
(einschlieBlich  Kindern) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder von
Personen ohne jede Erfahrungs- oder
Kenntnisgrundlage verwendet werden,
wenn sie nicht dabei beaufsichtigt oder
vorher iiber den sicheren Gebrauch des
Gerdts unterrichtet werden und die mit
der Verwendung im Zusammenhang
stehenden Risikenbegreifen. Kinder sollten
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit
dem Gerdt spielen.

«Dieses Gerat sollte nicht von Kindern
gereinigt oder gewartet werden.

«Das Gerdt vor dem Verstauen abkiihlen
lassen.

«Nach dem Gebrauch das Kabel nicht um
das Gerdt wickeln, es konnte hierdurch
beschadigt werden. Stattdessen lose
neben dem Gerat aufrollen.

- Mit diesem Gerdt keine anderen als die
von BaByliss empfohlenen Zubehdrteile
verwenden.

«Immer den Netzstecker ziehen, bevor Sie
das Gerat reinigen oder wenn es nicht
verwendet wird.

« Dieses Gerat ist fiir den Gebrauch durch
mehrere Personen bestimmt.

- DasGeratmitdemStandful, fallsvorhanden,
immer auf eine hitzebestandige, stabile,
flache Oberflache stellen.

« DiesesProdukt entsprichtin vollem Umfang
allen einschlagigen Rechtsvorschriften
und den fiir diesen Geratetyp und diese
Gerdteklasse relevanten Normen. Wir
sind ein nach 1509001:2015 zertifiziertes
Unternehmen, das die Leistung
unseres QuaIitétsmanagementsyrlstems
kontinuierlich bewertet. Bei Fragen
zur Produktsicherheit und Konformitat
wenden Sie sich bitte an unseren
Kundendienst



WEEE- ELEKTRO-UND ELEKTRONIK-
ALTGERATE

Im Interesse des Gemeinwohls
und als aktiven Beitrag zum Schutz
der Umwelt und der menschlichen

s Gesundheit:

« Entsorgen Sie Ihre Produkte nicht mit
dem unsortierten Hausmill.

« Die Abfalle von Elektro- und Elektronik-
Altgerdten miissen getrennt entsorgt
werden.

«Nutzen Sie dafiir die in lhrer Region
zur Verfiigung stehenden Riicknahme-
und Sammelsysteme fiir Elektro- und
Elektronik-Altgerate. Auf diese Weise
kdnnen bestimmte Materialien recycelt,
wiederverwendet oder verwertet
werden.

« Durch die ordnungs?eméfie Entsorgung
dieses Produkts Ieisten Sie einen
Beitrag zur Vorbeugung maglicher
negativer Folgen fiir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit aufgrund von
eventuell darin enthaltenen gefahrlichen
Stoffen.

« Fiirweitere Informationen zur Entsorgung
dieses Produkts wenden Sie sich bitte an
lhren ortlichen Hausmiillentsorger.

www.babyliss.com

NEDERLANDS

STIJLTANGEN/STYLERS

BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

VERTALING VAN DE OORSPRONKELIJKE
INSTRUCTIES

Lees deze veiligheidsvoorschriften
zorgvuldig door voordat u het apparaat
gaat gebruiken! Gebruik dit apparaat
uitsluitend zoals beschreven staat in
deze gebruiksaanwijzing. Bewaar de
gebruiksaanwijzing.

« LET OP! DIT APPARAAT WORDT HEET!
« VERBRANDINGSGEVAAR: Houd hetapparaat

buiten bereik van éon e kinderen, met
name tijdens het gebruik en het afkoelen.

« Wees altijd extra voorzichtiibij gebruik bij
kinderen of in de buurt van kinderen.

« Niet gebruiken bij hele jonge kinderen.

« WAARSCHUWING: Gebruik dit
@ apparaat niet in een bad, een
douche of een bak met water.

« Alleen voor het Verenigd Koninkrijk: Dit
apBaraat mag niet in de badkamer worden
gebruikt.

« Buiten het Verenigd Koninkrijk: Als u
het apparaat in een badkamer Eebruikt,
haal dan de stekker na ?ebrui uit het
stopcontact aangezien zelfs de nabijheid

van water al gevaarlijk kan zijn als het
apparaat is uitgeschakeld. Voor extra

bescherming raden wij de installatie van
een aardlekschakelaar met een nominale
reststroom van niet meer dan 30 mA
aan voor het elektrische circuit dat de
badkamer van stroom voorziet. Vraag uw
installateur om advies.

« Dompel het apparaat nooit in water of een
andere vloeistof.

« Controleer het aEparaat voor gebruik altijd
op zichtbare tekenen van beschadiging.
Gebruik hetapparaat nietals hij beschadigd
of gevallen is. In geval van schade
onmiddellijk stoppen met het gebruik.
Neem contact op met de klantenservice.

« Gebruik het apparaat niet als het snoer
beschadi?d is. In geval van schade
onmiddellijk stoppen met het gebruik.
Als het snoer beschadigd is, dient deze
door de fabrikant te worden vervangen.
Breng of stuur het apparaat terug naar de
klantenservice. Probeer het apparaat niet
zelf te repareren.

«Houd altijd toezicht op het apparaat
wanneer hij aanstaat of wanneer de
stekker in het stopcontact zit

« Plaats dit apparaat tijdens gebruik niet op
een hittegevoeli%e ondergrond, zelfs niet
met gebruik van het matje.

«LET OP! Houd alleen het handvat vast
tijdens gebruik. Raak de hete oppervlakken
van het apparaat niet aan tijdens gebruik,
omdat deze zeer heet kunnen zijn.

«Zorg dat het hete oppervlak van het
apparaat niet in direct contact komt met
de huid, met name de ogen, de oren, het
gezicht en de nek.

« Als het apparaat lang aan blijft staan, zal
hij automatisch uitschakelen. Als u het
apparaat wilt blijven é;ebruiken, zet u het
apparaat eerst uit en dan weer aan.

« Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik
door personen (waaronder kinderen) met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens, of mensen met
weinig ervaring en kennis , tenzij iemand
die verantwoordelijk is voor hun veiliﬁheid
toezicht op hen houdt, of hen heeft
uitgelegd hoe het apparaat dient te worden
gebruikt. Er dient toezicht gehouden te
worden op kinderen om te voorkomen dat
ze met het apparaat gaan spelen.

- Dit aﬁparaat dient niet gereinigd of
onderhouden te worden door kinderen.

« Laat het apparaat afkoelen voordat u hem
opbergt.

«Rol het snoer na gebruik niet om het
apparaat heen, want dit kan het snoer
beschadigen. Rol het in plaats daarvan
losjes op naast het apparaat.

- Gebruik geen andere accessoires dan die,
die worden aanbevolen door BaByliss.
« Haal de stekker altijd uit het stopcontact als

u het apparaat niet Eebruikt en voordat u
hem gaat schoonmaken.

- Dit apﬁaraat is ontworpen voor collectief
gebruik.

« Plaats het apparaat altijd met de standaard,
indien die er is, op een hittebestendige,

stabiele, vlakke ondergrond.

« Dit product voldoet volledig aan alle
van toepassin% zijnde wetgevingen en
normen die relevant zijn voor dit type
en deze klasse apparaten. We zijn een
1509001:2015 gecertificeerd bedrijf
dat voortdurend de prestaties van
ons Kwaliteitsmanagementsysteem
evalueert. Indien u vragen heeft over
productveiligheid en -conformiteit,
neem dan contact op met onze afdeling
klantenservice.

AEEA - AFGEDANKTE ELEKTRISCHE EN
ELEKTRONISCHE APPARATUUR

In ons aller belang en om actief
E mee te werken aan de bescherming

van het milieu en de
mmmm Volksgezondheid, geldt:

« Gooi uw af%edankte producten niet bij
het gewone huishoudelijke afval.

- Afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur dient gescheiden te worden
ingezameld.

« Maak gebruik van uw lokale inlever- en
inzamelmogelijkhedenvoorelektrischeen
elektronische apparatuur. Op die manier
kunnen sommige materialen gerecycled,
hergebruikt en teruggewonnen worden.

«Door dit product op de juiste manier
in te leveren, voorkomt u eventuele
negatieve gevolgen voor het milieu en
de volksgezondheid door mogelijke
aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.

» Neemvoormeerinformatieoverhetcorrect
afvoeren van dit product contact op met
uw plaatselijke afvalverwerkingshedrijf
of scheidingsdepot.

www.babyliss.com

ITALIANO

LISCIACAPELLI/STYLER

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI
SICUREZZA

TRADUZIONE DELLE ISTRUZIONI ORIGINALI

Leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza prima di utilizzare 'apparecchio!
Questo apparecchio deve essere utilizzato
solo come descritto nel presente libretto di
istruzioni. Conservare con cura, per eventuali
consultazioni successive. .

« AVVERTENZA! QUESTO APPARECCHIO
DIVENTA MOLTO CALDO!

« PERICOLO DI USTIONI: Tenere I'apparecchio
fuoridallaportatadeibambini,inparticolare
durante l'uso e il raffreddamento.

- Prestare sempre |a massima attenzione se
utilizzato su bambini o vicino a bambini.

« Non utilizzare su bambini molto piccoli.

« AVVERTENZA: Non utilizzare
E’ questo dispositivo in una vasca da

bagno, sotto la doccia o in una
bacinella piena d'acqua.

+ Solo per il Regno Unito: questo apparecchio
non deve essere utilizzato nella stanza da
bagno.

« Al di fuori del Regno Unito: se si utilizza
I'apparecchio in bagno, staccarlo dalla rete
elettrica dopo I'uso, poiché la vicinanza
dell’acqua pud essere pericolosa anche
se I'apparecchio € spento. Per maggiore
protezione, si consiglia I'installazione di un
interruttore differenziale (RCD) con corrente
residua nominale di funzionamento non
superiore a 30 mA nel circuito elettrico che
alimenta la stanza da baﬁno. Consultare, al
riguardo, il proprio installatore.

« Non immergere |'apparecchio in acqua o
altri liquidi.

« Ispezionare sempre I'apparecchio prima
dell’'uso per verificare 'eventuale presenza
di danni. Non utilizzare se I'apparecchio
risulta danneggiato o se & caduto. In caso
di danni, interrompere immediatamente
I'uso. Contattare |'Assistenza Clienti.

«Non utilizzare I'apparecchio se il
cavo € danneggiato. Se danneggiato,
interrompere immediatamente I'uso. I
cavo, se danneggiato, deve essere sostituito
dal fabbricante. Riportare I'apparecchio al
Centro Assistenza Clienti. Il consumatore
non deve tentare alcuna riparazione.

-Non lasciare I'apparecchio incustodito
quando & acceso o attaccato alla rete
elettrica.

« Durantel’uso, nonposizionare I'apparecchio
susuperficisensibilial calore, anche quando
si utilizza il tappetino termoprotettivo
fornito in dotazione.

« AVVERTENZA! Durante I'uso, tenere
I'apparecchio solo dall’impu?natura. Non
toccare le superfici calde dell'apparecchio
durante l'uso poiché possono essere
estremamente calde.

« Fare attenzione per evitare che la superficie
calda dell'apparecchio entri in contatto
diretto con ﬁ)a pelle, in particolare le
orecchie, gli occhi, il viso e il collo.

«Nel caso in cui venga lasciato acceso,
I'apparecchio si spegne automaticamente.
Se si desidera continuare a utilizzare
I'apparecchio, & sufficiente spegnere (OFF)
e riaccendere (ON).

« Questo apparecchio puo essere utilizzato
da soggetti (anche bambini) con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte, o privi
delle necessarie esperienze o conoscenze,
qualora siano correttamente sorvegliati
0 siano state impartite loro le istruzioni
riguardanti l'utilizzo da una persona
responsabile della loro sicurezza. | bambini
devono essere sempre sorvegliati per far si
che non giochino con questo apparecchio.

+ | bambini non devono pulire né occuparsi
della manutenzione di questo apparecchio.

- Lasciare raffreddare I'apparecchio prima di
riporlo.

+ Dopo I'uso, non avvolgere il cavo attorno
all'apparecchio. Il cavo potrebbe, infatti,

danneggiarsi. Attorcigliare invece il cavo,
senza stringere, a lato dell’apparecchio.

«Non utilizzare accessori diversi da quelli
consigliati da BaByliss.

- Staccare sempre |'apparecchio dalla rete
elettrica quando non € in uso o prima di
pulirlo.

« Questo dispositivo e stato progettato per
un uso collettivo.

- Posizionare sempre |'apparecchio con
I'eventuale base su una superficie piana,
stabile e resistente al calore.

« Questo prodotto € pienamente conforme
a tutte le Ieg?i e norme applicabili a
questo tipo e classe di apparecchi Siamo
un‘azienda certificata 1509001:2015 che
valuta continuamente la validita del suo
Sistema didgestione della qualita. In caso
di domande riguardo alla sicurezza e
alla conformita del prodotto, contattare
I'Assistenza Clienti.

RAEE - APPARECCHIATURE ELETTRICHE
ED ELETTRONICHE A FINE VITA

Nell'interesse della collettivita e

per partecipare attivamente alla

tutela dell'ambiente e della salute:
[ ]

« Non gettare i prodotti nei rifiuti domestici
indifferenziati.

«| RAEE (i rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche) devono essere
raccolti separatamente.

« Utilizzare i sistemi specifici disponibili
nel proprio comune per la restituzione
e il ritiro dei RAEE. In questo modo,
alcuni materiali possono essere riciclati,
riutilizzati o recuperati.

« Assicurando il corretto smaltimento del
prodotto, si contribuisce a prevenire
Fotenziali conseguenze negative per
‘ambiente e la salute umana, dovute
al possibile contenuto di sostanze
pericolose.

« Per informazioni pil dettagliate sullo
smaltimento di questo prodotto,
contattare i servizi di nettezza urbana del
proprio comune.

www.babyliss.com

ESPANOL

ALISADORES / MOLDEADORES

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

TRADUCCION DE LAS INSTRUCCIONES
ORIGINALES

Lea atentamente estas consignas de
sequridad antes de utilizar el aparato.
Este aparato debe utilizarse Unicamente
tal y como se describe en este manual de
instrucciones. Conserve estas instrucciones
para futuras consultas.

 jATENCION! {ESTE APARATO ESTA CALIENTE!

«PELIGRO DE QUEMADURAS: mantenga
el aparato fuera del alcance de los nifios
Eequeﬁos, especialmente durante su uso y

asta que se enfrie.

- Extreme siempre las precauciones si lo
utiliza con nifios o cerca de ellos.

« No lo use con nifios muy pequeios.

« ATENCION: No utilice este aparato
ﬁ) en la banera, en la ducha o en un
depdsito lleno de agua.

« Solo para el Reino Unido: este aparato no
debe utilizarse en el cuarto de bafio.

«Fuera del Reino Unido: si utiliza este
aparato en el cuarto de bafio, desenchufelo
después de usarlo, ya que la proximidad
del agua puede ser peligrosa aunque
el aparato esté apagado. Para mayor
proteccion, recomendamos instalar en el
circuito eléctrico que alimenta el cuarto de
bafo un dispositivo de corriente residual
(RCD) con una corriente residual nominal
de funcionamiento de 30 mA o menos. Pida
consejo a su instalador.

« No sumerja el aparato en agua o en otros
liquidos.
« Inspeccione siempre el aparato antes de
utiﬁzarlo en busca de danos aparentes.
No utilice el aFarato si estd danado o ha
recibido un golpe. Si el cable esta danado,
deje de usar el aparato inmediatamente.
Pdngase en contacto con el Servicio de
Atencion al Cliente.

«No utilice el aparato si el cable de
alimentacion estd danado. Si el cable
esta dafado, deje de usar el aparato
inmediatamente. Si el cable estéd dafiado,
debe ser sustituido por el fabricante.
Devuelva el aparato al Centro de Atencidn
al Cliente. El consumidor no debe intentar
ninguna reparacion.

« Nunca deje el aparato desatendido cuando
estd encendido o enchufado.

«Cuando esté usando el aparato, no lo
coloque sobre ninguna superficie sensible
al calor, incluso si esta usando la alfombrilla
aislante incluida.

«iATENCION! Durante el uso, toque
unicamente el mango. No toque las
superficies calientes del aparato cuando
esté en uso, ya que pueden estar muy
calientes.

- Tenga cuidado de que la superficie caliente
del aparato no entre en contacto directo
con la Fiel, en particular con los ojos, las
orejas, la cara y el cuello.

«En caso de que el aparato se quede
encendido, se apagara automaticamente.
Si desea sequir utilizando el aparato, debe
apagarlo y volverlo a encender.

« Este aparato no puede ser utilizado por
ersonas (incluidos nifos) con capacidad
isica, sensorial o mental reducida o por

personas desprovistas de experiencia y
conocimientos suficientes, a no ser que
cuenten con supervision adecuada o con
instrucciones relativas al uso del mismo
a cargo de una persona responsable de

su sequridad. Mantenga a los nifios bajo
supervision para evitar que jueguen con
este aparato.

- No ponga el mantenimiento o la limpieza
del aparato en manos de nifios.

- Deje que el aparato se enfrie antes de
guardarlo.

«Después del uso, no enrosque el cable
alrededor del aparato, ya que se podria
danar. Recdjalo sin apretar y déjelo junto
al aparato.

- Utilice este aparato exclusivamente con los
accesorios recomendados por BaByliss.

- Desenchufe siempre el aparato cuando no
lo vaya a utilizar y antes de limpiarlo.

- Este dispositivo esta disefiado para un uso
colectivo.

- Coloque siempre el aparato en el soporte,
si lo hubiera, sobre una superficie plana,
estable y resistente al calor.

«Este producto cumple plenamente la
legislacion y las normas relativas a este tipo
y clase de aparatos. Somos una empresa
certificada 1509001:2015 y evaluamos
de forma constante el desempefio de
nuestro Sistema de Gestion de Calidad. Si
tiene alguna duda sobre la sequridad y la
conformidad de los productos, pongase
en contacto con el Servicio de Atencion al
(liente.

RAEE - RESIDUOS DE APARATOS
ELECTRICOS Y ELECTRONICOS

Eninterés de todos y para participar
Eactivamente en la proteccion del

medio ambiente y de la salud
mmm pUblica:

- No se deshaga de estos productos junto
con la basura doméstica.

« Los RAEE (residuos de aparatos eléctricos
y electrénicos) deben recogerse por
separado.

« Utilice el sistema dereco?idade RAEEdesu
zona. De esta manera, algunos materiales
pueden ser reciclados, reutilizados o
recuperados.

« Al deshacerse correctamente de este
producto, ayudard a evitar posibles
consecuencias ne?ativas i)ara el medio
ambiente y la salud pdblica derivadas
de las sustancias peligrosas que pueda
contener.

« Para obtener informacion mas detallada
sobre la eliminacion de este producto,
pongase en contacto con los servicios de
recogida de residuos de su zona.

www.babyliss.com

PORTUGUES

ALISADORES/MODELADORES

TRADUCAO DAS INSTRUCOES
ORIGINAIS

TRADUGAO DAS INSTRUCOES ORIGINAIS

Leia atentamente as presentes instru%()es
de sequranca antes de utilizar o aparelho!
Utilize este aparelho exclusivamente como
descrito nas presentes instrugoes. Conserve
para referéncia futura.

- ATENCAO! ESTE APARELHO AQUECE
DURANTE A UTILIZACAO!

+RISCO DE QUEIMADURAS. Conserve o
aparelho fora do alcance de criancas
pequenas, em especial durante a utilizacao
e o arrefecimento.

- Preste sempre a maxima atencao se 0
aparelho for utilizado em criancas ou na
sua proximidade.

« Nao utilize em crian¢as muito pequenas.

Q) « ATENCAO: Ndo utilize na banheira,

N/ no duche, num lavatério ou em
qualquer outro recipiente que
contenha dgua.

« Dentro do Reino Unido: Este aparelho nao
deve ser utilizado na casa de banho.

« Fora do Reino Unido: Se utilizar o aparelho
na casa de banho, desligue-o depois
de o utilizar porque a proximidade da
dgua constitui um risco mesmo quando
o aparelho ndo esta a funcionar. Para
assequrar uma protecdo adicional,
aconselha-se a instalacao, no circuito
elétrico que alimenta a casa de banho,
de um interruptor de corrente diferencial
residual (DDRS) com um funcionamento
nominal que ndo exceda 30 mA. Peca
conselho ao instalador.

- Nao mergulhe em dgua nem em qualquer
outro liquido.

« Inspecione sempre se 0 aparelho apresenta
sinais aparentes de dano antes de o
utilizar. Nao utilize se estiver danificado
ou se tiver caido. Em caso de dano, deixe
imediatamente de o utilizar. Contacte a
Linha de Apoio ao Consumidor.

«Ndo utilize o aparelho se o cabo
estiver danificado. Neste caso, deixe
imediatamente de o utilizar. Se o cabo
estiver danificado, deve ser substituido
pelo fabricante. Devolva o aparelho
a0 Centro de Apoio ao Consumidor. O
consumidor deverd abster-se de toda e
qualquer tentativa de reparacdo.

- Nunca deixe o aparelho aceso ou ligado a
rede elétrica sem ser vigiado.

-Durante a utilizagao, nunca cologue
o aparelho sobre qualquer superficie
termossensivel, mesmo quando usar o
tapete térmico fornecido.

. ATEN%Z\O! Seguresempre pelapegadurante
a utilizacdo. Nao toque nas superficies
quentes do aparelho quando em utiliza¢do

porque estas podem estar extremamente
quentes.

- Evite todo o contacto direto entre as
superficies (1uentes do aparelho e a E)ele,
mais particularmente as orelhas, os olhos,
a cara e 0 pescoco.

- Caso o aparelho seja deixado ligado, este
desliga-se automaticamente. Se pretender
continuar a utilizar o aparelho desligue-o
(posicao OFF) e volte a ligar (posicao ON).

« Este aparelho ndo se destina a ser utilizado
por pessoas (incluindo criangas) com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia
ou conhecimento, anao ser que beneficiem,
através de uma pessoa responsavel pela
sua sequranca, de supervisao ou tenham
sido instruidas relativamente a utilizacao
do aparelho. As criancas devem ser
vigiadas para garantir que nao brincam
com o aparelho.

- A limpeza e a manutencao deste aparelho
nao devem ser efetuadas por criangas.

«Deixe o aparelho arrefecer antes de o
guardar.

« Depois da utilizacao, ndo enrole o cabo em
torno do aparelho para ndo o danificar,
deve antes coloca-lo sem apertar ao lado
do aparelho.

-Nao utilize acessorios que nao sejam
recomendados pela BaByliss.

- Desligue sempre a ficha da tomada elétrica
quando o aparelho nao estiver a ser
utilizado ou antes de o limpar.

«Este aparelho destina-se a utilizacao
coletiva.

- Coloque sempre o aparelho com a base, se
existir, sobre uma superficie estdvel, plana
e resistente ao calor.

« Este produto cumpre todos os requisitos
legais e as normas relevantes para este
tipo e classe de aparelho. Somos uma
empresa com certificacdao 1509001:2015
gue avalia continuamente o desempenho

0 nosso Sistema de Gestao da Qualidade.
Se tiver alguma duvida sobre a seqguranca
e a conformidade dos produtos, contacte a
Linha de Apoio ao Consumidor.

REEE - RESIDUOS DE EQUIPAMENTOS
FIII-IE.II;RICOS E ELETRONICOS EM FIM DE

No interesse geral e a fim de
Eparticipar ativamente no esforco

coletivo de prote¢do do ambiente e
mmmm da satide publica:

- Estes produtos nao devem ser eliminados
no lixo doméstico indiferenciado.

-0s REEE (residuos de equipamentos
elétricos e eletrdnicos) devem ser
recolhidos separadamente.

« Utilize os sistemas de recolha e de
reciclagem dos REEE disponiveis
localmente. Assim, alguns materiais
poderdo ser reciclados, reutilizados ou
recuperados.



« Ao garantir que este produto é eliminado
corretamente, estard a contribuir para
evitar potenciais consequéncias nefastas
para 0 ambiente e para a satde publica
devido as eventuais substancias perigosas
nele contidas.

« Para obter informaces mais completas
sobre 0 modo de eliminar este produto,
contacte o servico local de recolha de lixo.

www.babyliss.com

GLATTEJERN/STYLERE

OVERSATTELSE AF ORIGINAL
BRUGSANVISNING

LAS DISSE SIKKERHEDSANVISNINGER
N@JE, INDEN DU BRUGER APPARATET!
DETTE APPARAT MA KUN BRUGES SOM
BESKREVET | DENNE BRUGSANVISNING.
GEM DEN TIL SENERE BRUG.

Les disse sikkerhedsanvisninger ngje,
inden du bruger apparatet! Dette apparat
md kun bruges som beskrevet i denne
brugsanvisning. Gem den til senere brug.

« ADVARSEL! DETTE APPARAT BLIVER MEGET
VARMT!

«FARE FOR FORBRANDINGER: Opbevar
apparatet utilgengeligt for mindre barn,
iseer under brug og afkeling.

«Udvis altid ekstra forsigtighed, hvis
aPBaratet bruges til barn eller | nerheden
af barn.

« Brug ikke apparatet til meget smé bgrn.

« ADVARSEL: Dette apparat ma ikke
bruges i vade omgivelser.
«Kun i UK: Dette apparat ma ikke
bruges i et badevaerelse.

« Uden for UK: Hvis apparatet bruges i et
badevarelse, skal stikket treekkes ud efter
brug, da vand i nerheden kan udggre en
fare, 0gsa ndr apparatet er slukket. Med
henblik pd yderligere besk?/ttelse anbefales
det at installere en fejlstrgmsafbryder
(RCD) med en nominel fejlstram pd hgjst 30
mA i det elektriske kredslah, der forsyner
badeverelset. Sparg en installater til rads.

« Nedsank ikke apparatet i vand eller anden
vaeske.

« Efterse altid apparatet for synlige tegn pa
skader for brug. Brug ikke apparatet, hvis
det er beskadiget eller har vaeret tabt. Stop
omgdende med at bruge apparatet, hvis
det er beskadiget. Kontakt kundeservice.

oBruE ikke apparatet, hvis ledningen er
beskadiget. Stop omgdende med at bruge
a[:j)aratet, hvis det er beskadiget. Hvis
ledningen er beskadiget, skal den udskiftes
af fabrikanten. Returner apparatet til vores
kundeservice. Forbrugeren ma ikke selv
forsage at foretage reparationer.

« Efterlad ikke apparatet uden opsyn, ndr det
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er tendt eller tilsluttet en stikkontakt.

-Undlad at legge apparatet pa en
varmefglsom overflade under brugen,
o0gsa nar du bruger den varmeresistente
matte.

« ADVARSEL! Hold kun ved grebet under
brug. Rer ikke ved apparatets varme
overflader, nar det er i brug, da de kan blive
meget varme.

« Pas pa, at apparatets varme overflade ikke
kommer i direkte kontakt med huden, iseer
gjne, orer, ansigt og hals.

« Hvis apparatet efterlades teendt, slukker
det automatisk. Hvis du fortsat vil bruge
apparatet, skal du blot slukke for det og
derefter tnde igen.

« Dette apparat er ikke beregnet til at blive
brugt af personer (herunder bgrn) med
nedsat fysisk, sensorisk eller mental
funktionsevne eller manglende erfaring og
viden, medmindre de er under opsyn eller
har faet anvisninger i brugen af apparatet
af en person, som er ansvarlig for deres
sikkerhed. Barn skal vaere under opsyn, sé
det sikres, at de ikke leger med apparatet.

« Dette aprarat md ikke rengores eller
vedligeholdes af barn.

- Lad apparatet kgle af, inden det legges pa
plads.

«Undga at vikle ledningen om apparatet
efterbrug, da det kan beskadige ledningen.
Rul i stedet ledningen lgst op ved siden af
apparatet.

«Brug ikke andet tilbehgr end det, der
anbefales af BaByliss.

« Trek altid stikket ud, ndr apparatet ikke er i
brug, og inden apparatet rengares.

« Dette apparat er udviklet til at blive brugt
af flere personer.

« Anbring altid apparatet og en eventuel
holder pa en varmebestandig, stabil og
plan overflade.

«Dette produkt opfylder al relevant
Iovgivnin% og de standarder, som er
relevante for apparater af denne type og
i denne klasse. Vi er en 1509001:2015-
certificeret virksomhed og evaluerer
lebende vores kvalitetsstyringssystem. Har
duspgrgsmalvedrarendeproduktsikkerhed
0g overensstemmelse, bedes du kontakte
kundeservice.

BORTSKAFFELSE AF UDTJENT
ELEKTRISK 0G ELEKTRONISK UDSTYR

| alles interesse og for at bidrage

aktivt til beskyttelse af miljget og

folkesundheden skal falgende
mmmm OVerholdes:

« Produkterne ma ikke bortskaffes som
restaffald.

- Affald fra elektrisk og elektronisk udstyr
skal indsamles separat.

« Brug de retur- og indsamlingsordninger
for elektrisk og elektronisk udstyr, der
findes i dit lokalomrdde. Hermed kan
visse materialer genanvendes, genbruges

eller genvindes.

«Nar du sikrer, at dette produkt
bortskaffes korrekt, er du med til at
forhindre potentielle negative folger for
miljoet og folkesundheden som falge
af produkternes eventuelle indhold af
farlige stoffer.

- Kontakt en enbru?sstation i din
kommune, hvis du vil vide mere om,
hvordan du skal bortskaffe dette produkt.

www.babyliss.com

SVENSKA

PLATTANGER/STYLERS

VIKTIGA SAKERHETSFORESKRIFTER

OVERSATTNING AV
ORIGINALANVISNINGAR

Lds dessa sakerhetsforeskrifter noga innan
du anvander enheten! Denna apparat far
endast anvandas enligt beskrivningen
i denna bruksanvisning. Behdll den for
framtida referens.

« VARNING! DENNA APPARAT BLIR HET!

«RISK FOR BRANNSKADA: Hall apparaten
utom rdckhdll for unga barn, sarskilt
medan den anvands och svalnar.

« Varalltid extra forsiktig om den anvands pa
barn eller i narheten av barn.

«Anvdnd inte apparaten pa mycket unga
barn.

Q’ « VARNING: Denna enhet far inte
N/ anvandas i badkar, duschar eller
vattenfyllda behallare.

« Endast Storbritannien: Denna apparat far
inte anvandas i badrummet.

- Utanfor Storbritannien: Om apparaten
anvandsiettbadrummdste vaggkontakten
dras ur efter anvandning eftersom
ndrheten till vatten kan orsaka fara dven
nar apparaten ar avstangd. For f/tterligare
skydd rekommenderas installation av
en jordfelshrytare med en felstrom JJé
hogst 30 mA i badrummets elkrets. Be din
installator om rad.

« Apparaten far inte doppas i vatten eller
annan vatska.

-InsEektera alltid apparaten for synliga
tecken pa skador fore anvandning. Anvand
inte apparaten om den ar skadad eller
har ramlat i golv. Avbryt omedelbart
anvandningen om apparaten ar skadad.
Kontakta kundtjanst.

« Anvdnd inte apparaten om sladden har
skadats. Avbryt omedelbart anvandningen
om apparaten dr skadad. En skadad sladd
madste bytas av tillverkaren. Returnera
apparaten till kundtjanst. Konsumenter far
inte forsoka reparera apparaten.

«Ldmna aldrig apparaten utan uppsikt
nar den ar den dr igang eller ansluten fill
vdgguttaget.

« Placera inte apparaten pa varmekansliga

ytor, inte heller pa den varmeskyddande
mattan, medan den anvands.

« VARNING! Hall endast i skaftet under
anvandning. Vidror inte apparatens heta
ytor under anvandning eftersom de kan bli
mycket heta.

+ Se till att apparatens heta ytor inte ror vid
Rulden, sarskilt ogon, oron, ansikte och
als.

« Apparaten stangs automatiskt av om
den lamnas igdng. Starta apparaten igen
genom att trycka AV och sedan PA igen.

« Denna apparat dr inte avsedd att anvandas
av personer (inklusive barn) med nedsatt
fysisk, sensorisk eller kognitiv formdga
eller som saknar erfarenhet och kunskap,
sdvida inte anvandningen sker under
tillsyn eller personen fatt anvisningar
om saker anvandning av apparaten av en
person som ansvarar for sakerheten. Barn
ska hdllas under uppsikt for att sakerstalla
att de inte leker med apparaten.

« Barn far inte rengora eller utfora underhall
pa denna apparat.

-Lat apparaten svalna innan du lagger
undan den.

« Rullaintesladden kringap?araten eftersom
den kan skadas. Rulla istallet ihop den lost
bredvid apparaten.

« Anvand inte andra tillbehdr an sddana som
rekommenderats BaByliss.

« Dra alltid ur apparatens vaggkontakt nar
den inte anvands och fore rengdring.

« Denna enhet ar konstruerad for kollektiv
anvandning.

- Placera alltid apparaten med eventuell
sockel pa en varmebestandig, stabil och
plan yta.

«Denna produkt foljer alla tillampliga
lagar och standarder som ar relevanta
for apparater av denna typ och klass. Vi
ar ett 1509001:2015-certifierat foretag
som kontinuerligt utvarderar prestandan
i vart kvalitetsledningssystem. Kontakta
kundtjanstom du harfragor om produktens
sakerhet och regeloverensstammelse.

WEEE — UTTJANT ELEKTRISK OCH
ELEKTRONISK UTRUSTNING

For att tillvarata allas intresse och

Eaktivt skydda miljon och
manniskors halsa;

[ ]

- Kasta inte produkterna med osorterat
hushallsavfall.

- Uttjant elektrisk och elektronisk
utrustning ska kastas separat.

« Anvandatervinnings-ochavfallssystemen
avsedda for elektrisk och elektronisk
utrustning som erbjuds dar du befinner
diP. Pa s vis kan vissa material atervinnas
eller ateranvandas.

« Genom att se till att produkten kastas pa
lampligt satt bidrar du till att forhindra
potentiella negativa konsekvenser for
miljon och manniskors hdlsa pa grund av
mdjligt innehall av skadliga damnen.

« Kontakta din lokala avfallsmyndighet for
kmer information om hur produkten ska
astas.

www.babyliss.com

RETTETENGER/STYLINGAPPARATER

VIKTIGE
SIKKERHETSFORHOLDSREGLER

OVERSETTELSE AV
ORIGINALINSTRUKSJONENE

Les disse sikkerhetsforholdsreglene ngye
for du bruker enheten! Dette apparatet
skal bare brukes slik det star beskrevet
i denne bruksanvisningen. Ta vare pd
bruksanvisningen for fremtidig bruk.

« ADVARSEL! DETTE APPARATET BLIR VARMT!

« FARE FOR BRANNSKADE: Hold apparatet pa
trygg avstand fra sma barn, spesielt under
bruk og mens det kjoler seg ned.

«Var ekstra forsiktig hvis du skal bruke
apparatet pa barn eller med barn i
neerheten.

« Ma ikke brukes pa svaert sma barn.

« ADVARSEL: lkke bruk dette
apparatet i badekaret, dus‘jen eller
i en tank eller et basseng fylt med

vann.

« Kun for Storbritannia: Dette apparatet ma
ikke brukes pa badet.

« Utenfor Storbritannia: Hvis du bruker
apparatet pa badet, ma du huske a
trekke ut stepselet fra stikkontakten
etter bruk, siden narheten til vann
kan vere farlig, selv ndr apparatet er
skrudd av. Som ekstra beskyttelse kan
du installere en reststrgmbryter (RCD)
med merkestrgm som ikke overskrider
30 mA for den elektriske kretsen som
omfatter stramforsyningen til badet. Be
installateren om rad.

« Ikke senk apparatet ned i vann eller andre
vasker.

« Inspiser alltid apparatet for bruk for & se om
det finnes synlige tegn pa skade. Apparatet
md ikke brukes hvis det er skadet, eller hvis
du har mistet det i bakken. Hvis det oppstar
en skade, md du umiddelbart slutte a bruke
produktet. Kontakt kundeservice.

«Ikke bruk apparatet hvis ledningen er
skadet. Hvis det oppstdr en skade, ma du
umiddelbart slutte & bruke produktet.
Hvis det oppstar skade pa ledningen, ma
den skiftes ut av produsenten. Returner
apparatet til kundeservicesenteret. Kunden
skal ikke forsgke & reparere eventuelle feil
som oppstar.

- Ikke la apparatet vaere uten tilsyn nar det er
skrudd pa eller tilkoblet strgmforsyningen.

« lkke IeEg fra det apparatet pa en overflate
som ikke taler varme under bruk, selv ikke
nérddu bruker varmematten som falger
med.

« ADVARSEL! Du ma bare holde i hdndtaket
nar apparatet er i bruk. Unnga & bergre de
varme overflatene pd apparatet ndr det er i
bruk, da de kan bli sveert varme.

. Vaerﬁépasselig med a unnga at de varme
overflatene pa apparatet kommer i direkte
kontakt med huden, spesielt gynene,
grene, ansiktet og nakken.

« Hvis produktet blir etterlatt mens det er
skrudd pa, vil det skru seq av automatisk.
Hvis du vil fortsette & bruke aBparatet, kan
du helt enkelt skru det AV og PA igjen.

«Dette apparatet er ikke beregnet for
bruk av personer (inkludert barn) med
reduserte fysiske, sensoriske eller psykiske
funksjonsevner, eller som mangler erfaring
0g kunnskalp, med mindre de har fatt
opplering eller instruksjoner om hvordan
apparatet skal brukes av en person som
er ansvarlig for deres sikkerhet. Pass pa at
ingen barn leker med apparatet.

-ApJ)aratet skal ikke rengjares eller
vedlikeholdes av barn.

« Gi apparatet tid til a kjole seg ned for du
pakker det bort.

+ lkke vikle ledningen rundt apparatet etter
bruk, da dette kan skade ledningen. Vikle
den heller lgst sammen og la den ligge ved
siden av apparatet.

« lkke bruk annet tilbeher enn det som er
anbefalt av BaByliss.

- Trekk alltid stgpselet til apparatet ut av
stikkontakten nar det ikke er i bruk eller for
rengjering.

« Enheten er utformet for kollektiv bruk.

« Plasser apparatet med stativet, hvis det
folger med, pd en varmebestandig, stabil
og flat overflate.

« Produktet oppfyller alle krav i relevante
lovverk og standardene som er relevante
for apparater av denne typen og klassen.
Vi er et 1509001:2015-sertifisert selskap
som kontinuerlig evaluerer vre systemer
for kvalitetssikring. Hvis du har spersmal
vedrorende produktets sikkerhet og
samsvar, kan du kontakte kundeservice.

KORREKT AVHENDING AV ELEKTRISK
0G ELEKTRONISK UTSTYR (WEEE)

Deteri alles interesse & delta aktivt
ﬁi d beskytte miljget og folkehelsen:

WS < Ikke kast produktene med det
vanlige husholdningsavfallet.

« WEEE-direktivet — Avfall fra elektrisk og
elektronisk utstyr ma leveres separat.

«Bruk gjenvinningssystemet som er
beregnet for levering av elektrisk og
elektronisk avfall i ditt omrade. Pa
denne méten kan noen av materialene
resirkuleres, brukes pa nytt eller
gjenvinnes.

« Ved d forsikre deg om at dette produktet
blir kastet pa korrekt mate, bidrar du til
a redusere de negative konsekvensene
det kan ha for miljget og folkehelsen, J)é
grunn av de skadelige substansene det

kan inneholde.

«Hvis du @nsker mer informasjon,
kan du kontakte den lokale
gjenvinningsstasjonen eller selskapet
som er ansvarlig for avfallshdndteringen.
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SUORISTUSRAUDAT/MUOTOILULAITTEET

TARKEAT
TURVALLISUUSHUOMAUTUKSET

ALKUPERAISTEN OHJEIDEN KAANNOS

Lue turvaohjeet huolellisesti aina ennen
laitteen kdyttoa! Tata laitetta tulee kayttaa
vain tdssa kayttooppaassa kuvatulla tavalla.
Sadilytd myohempaa tarvetta varten.

« VAROITUS! LAITE KUUMENEE!

« PALOVAMMAVAARA: pida laite poissa
pienten lasten ulottumattomista,
erityisesti kayton ja jadhtymisvaiheen
aikana.

«0le aina erit{isen varovainen, jos
kdytat laitetta lasten kanssa tai lasten
ldheisyydessa.

- Ali kayta laitetta todella pienten lasten
kanssa.

«VAROITUS: Al kiytd laitetta
ky(lﬂammeessa, suihkussa tai
vedelld taytetyssa sdiliossa.

«Vain Iso-Britannia: Tatd laitetta ei saa
kayttaa kylpyhuoneessa.

« Ison-Britannian ulkopuolella: Jos kaytat
laitetta kylpyhuoneessa, kytke se pois
kayton jdlkeen, silla veden |aheisyys voi olla
vaarallista, vaikka laite olisi sammutettu.
Turvallisuuden lisaamiseksi on
suositeltavaa asentaa vikavirtasuojakytkin
(RCD), jonka nimellinen laukaisuvirta ei
glité 30 mA, kylpyhuoneen sahkapiiriin.

yyda neuvoa asentajalta.

- Ald upota laitetta veteen tai muihin
nesteisiin.

-Tarkasta laite aina ennen kayttoa
mahdollisen vioittumisen varalta. Ala
kdyta vioittunutta laitetta tai jos laite
on tippunut. Jos laite on vaurioitunut,
lopeta kaytto valittomasti. Ota yhteys
asiakaspalveluun.

- Ald kayta laitetta, jos johto on vaurioitunut.
Jos laite on vaurioitunut, lopeta kaytto
valittomasti. Jos johto on vaurioitunut,
valmistajan on vaihdettava se. Palauta
laite asiakaspalvelukeskukseen. Kuluttaja
ei saa yrittaa korjata laitetta.

< Al3 i‘été laitetta ilman valvontaa, kun se on
paalla tai kytketty sahkoverkkoon.

-Ald aseta laitetta kayton aikana
ldmpoherkdlle pinnalle, vaikka kaytossasi
olisi lampomatto.

«VAROITUS! Pidd kayton aikana kiinni
vain varresta. Ald koske laitteen kuumiin
pintoihin kdyton aikana, silld ne saattavat

olla erittdin kuumia.

« Vlaro koskettamasta laitteen kuumilla osilla
ihoa, erityisesti silmia, korvia, kasvoja ja
niskaa.

«Jos laite jatetadn pddlle, se sammuu
automaattisesti. Jos haluat jatkaa laitteen
kdyttod, sammuta laite ja laita se sitten
padlle.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten
henkiloiden (mukaan lukien lapset)
kdyttoon, joiden fyysiset, aistilliset tai
henkisetkyvytovat heikentyneettaijoillaei
ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta,
paitsi jos heidan turvallisuudestaan
vastaava henkild valvoo laitteen kayttoa
tai antaa heille laitteen ké{tésté. Valvo,
ettd lapset eivat leiki laitteella.

«Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa
laitetta.

« Anna laitteen jadhtya ennen sailytysta.

- Kayton jdlkeen ald kierra johtoa laitteen
ympdrille, silld se voi muuten vioittua.
Aseta johto sen sijaan loysélle keralle
laitteen viereen.

«Ald kdytd muita kuin BaBylissin
suosittelemia lisavarusteita.

- Kytke laite aina irti verkkovirrasta, kun et
kayta sitd tai ennen puhdistusta.

- Tama laite on suunniteltu kollektiiviseen
kdyttoon.

«Aseta aina laite ja sen teline, jos
sellainen toimitetaan laitteen mukana,
lammaonkestévalle ja vakaalle littedlle
pinnalle.

-Tamd tuote noudattaa tdysin
asianmukaista lainsdddantoa sekd taman
tyyppisen ja luokan laitetta koskevia
standardeja. Olemme 1509001:2015
-sertifioitu yritys, joka arvioi jatkuvasti
laadunhallintajdrjestelmamme
tehokkuutta. Jos sinulla on tuotetta tai
yhdenmukaisuutta koskevia tiedusteluja,
ota yhteys asiakaspalveluumme.

WEEE - SAHKO- JA
ELEKTRONIIKKAROMUN
KAYTOSTAPOISTO

Yleisen hyodyn vuoksi seka
ﬁosallistuaksesi aktiivisesti

ympariston ja ihmisen terveyden
mmmm SUOjelemiseen:

«Ald hdvitd tuotteita lajittelematon
kotitalousjatteen mukana.

«Sahko- ja elektroniikkaromu on
havitettava erikseen.

- Kdyta sahko- ja elektroniikkaromulle
tarkoitettuja  palautus- f'a
kerdysjarjestelmid alueellasi. Talld tavalla
osa materiaaleista voidaan kierrattaa,
kayttad uudelleen tai kerata talteen.

«Varmistamalla tuotteen asianmukaisen
havittamisen autat ehkdisemaan
mahdollisia negatiivisia seurauksia
ymparistolle ja ihmisten terve?/delle, joita
tuotteiden sisaltamat vaaralliset aineet
voivat aiheuttaa.

-Pyydd lisatietoja tdmdn tuotteen
hdvittamisestd ottamalla yhteys
Eaikalliseen kotitalousjatteen
erdyspalveluun.
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EAAHNIKA

LYIKEYEZ IZIQMATOL/STYLING

IHMANTIKEL OAHTIEL AXQAAEIAX
METAOPAZH TON APXIKON OAHTIQN

AaBdote mPOOEKTIKA auTéC TIC 0dnyieC
ao@aleiag mpw XpnOLUOTOLOETE TN
ouvokeun! AuTh n ouoKewn mpEmEL va
XpnotpomoLeTtal p6vo Omwg meptypageTat o€
auto To @UAAASI0 0dnyLwV. MapakaleioTe va
T0 QUAASETE yla peNNOVTIKI avagopa.

-[IPOEIAOMOIHXH! AYTH H XYXKEYH
OEPMAINETAI!

-KINAYNOZ  ETKAYMATOZX: Kpatqote
) OUOKEUN pakpld amd pikpa maidid,
1blaitepa katd T SldpKela TE XpRoNS Ka
TOU KPUWHATOC.

«Na €iote mavta 1dlaitepa mPoOEKTIKOI
Edv6x9n01u0n012ita| o€ maida n Kovtd o€
naidla.

- Mn ypnowomoteite T ouokevr o oAy
HIKpa Taidid.

« [IPOEIAOMOIHEH:  Mnv
XPNOILOTOLEITE AUTH TN GUOKEUN
0€ pmaviépa, voug 1 doxeio
YERATO Vepo.
-Moévo 0t0 Hvwpévo Baoiheto: Auth n
OUOKeUN dev mpémel va xpnotpomoleital
070 pmavio.

«Ekt6¢ Hvwpévou Baotheiov: Edv
PNOILOTIOIEITE TN OUOKEVN O€ PMAVIO,
>é\(d{)\ra T0 QI¢ amd Ty mpia petd ) xprion,
kaBw¢nkovTvi amdoTaon TouvEPOU Pmopei
va givau emkivouvn akopn Kat av n uokeun
eivat amevepyomoupevn. Na mpoobetn
mpoOTaAsia oLVIOTATAL N €yKATAGTAON
HLOC OUOKEVRC UHO)\EIH(’){JEVOU pevpaTog
(RCD) pe ovopaoTikd umoAetmopevo pedpa
Aertoupyiag mov dev umepPaivel Ta 30mA
0T0 NAEKTPIKO KOKAWIA TTOU TPOQ0dOTEI TO
Hmavio. Zntote tn oupBouli Tou TERVIKOD
0.

« Mnv BuBiete T ouokeur o vepo 1 dAa
uypd.

«Na emBewpeite mdvta tn ovokevn nglv
ano ™ xpAon ywa eupavi onudola
BAdBn¢. Mn xpnotpomoteite Tr) GuoKeur
€Qv £xel umooTel (nuid 1 Qv exel MEOEL
e mepimtwon PPN, SlakoPTe apéowg
m xpron. Emkowwviote pe t fpappn
Egunnpérnonc Melatwv.

« Mnv gpnomonme(re TN OUOKEVN €4V TO
KaAWOL0 €€l umooTei {npid. 2 mepimtwon
BAABNG, dakdyte apéowg tn xpnon. Eav
T0 KaAwdio éyel umooTei {npid, mpémel va
QVTIKATAO0TABEN amd Tov KATAOKELAOTH.
EmotpéPte ™ ouokev oto Kévipo
E¢unnpétnong NMehatwv. Aev mpémel va



EMyelpeital Kapia emokevn amd Tov
Katavawtr).

« Mnv agrivete T uokeur) xwpic mtipnon

otav ivat o€ Aertoupyia 1) otnv mpica.

-Katd 1t didpkela tng xpnong, pnv

TomofBeteite T OvOKEun mMAvw O¢
omotadrimote evaioBntn otn BepuotnTa
eMm@Avela, akopn Kat 0Tav XpnotuomoLeite
T0 MApEXOHEVO BEPUOPOVWTIKO Tavi.

« [IPOEIAOMOIHEH! Kpatdte povo tn Aapn

katd tn didpkela tng Xprong. Mnv ayyilete
TI¢ Bepuég smgdvenec TN¢ OUOKEVNC Katd
rg xpnon, kabwg autég pmopei va eivat
€

QIPETIKA DeppéC.

« [pooé€te va amo@uyete v aueon emagn

NG KAUTAG EMPAVELNC TG CUOKEUNG e
10 6¢ppa, 10iwg pe Ta pdtia, Ta aUTId, TO
MpOOWO Kat T0 Aipo.

« X€ TIEPIMTWON TTOU 1| OUOKEVN) TTAPAYEIVEL

avappévn, r&ouoksur'] Ba amevepyomoinOei
avtopata. Edv emBupeite va ouveyioete
va xpnolponoleite tn ouokevr, amhd
QMmEVEPYOMOLNOTE TN OUOKEVN Kal 0TN
OUVEYELD EvVEPYOTTOIOTE TNV Eava.

I

« At n ouoksurl dev mpoopiletal yia

xprion amé atopa (oupmepthapBavopévwy
TWV MABIWV) HE PEWPEVEC OWUATIKEC,
aloBntnplakég i dlavonTikéS IKavOTNTEC
N ENNEWN EPMEIpiag Kal YVWOEWY, EKTOC
€av toug éxel 6o0ei emiPAeyn N odnyieg
OXETIKA [E TN XPAoN TNG GUOKEVNG amd
dtopo umevBuvo yia TV agpdAeld Toug.
Ta nawbid Ba mpémet va emPAEMOVTAL (OOTE
va dtao@ahiCetal 6t bev mailouv pe
OUOKEN).

« Autn n ouokeun bev mpémel va kaBapileTat

N va ouvTnpeitat amé naibid.

« AQR0TE TN OUOKELN va KPUWOEL TIpIV TNV

anoOnKevoeTe.

« Metd tn xprAon, pnv Tuliyete 10 KaAwSI0

YUpw armo Tn 6UoKeLN), kabwg auTo pmopei
vampokahéoet {nuud. Avt’ autov, TuAi€Te To
XaAapd 0To mAd1L TG OUOKEVAC.

« Mnv xpnotpomoteite dAa adeoouvdp

EKTOC AMO QUTA TTOU GLVIOTWVTAL Ao TNV
BaByliss.

« Byadete mvta to @i¢ amd v mpia 6tav

bev Xpnotporoleite Tn GuoKeLN 1} TipV o
Tov KaBapiopo.

H ouokevny auty éxel oxedlaotei yia
oUANoYIKT Xprion.

« TomoBeteite mavta T GUOKEUR pe TN

gdon, av umdpyel, o€ pia avBekTIki o
€pHOTNTA, 6TABEPN KatEMimedn em@avela.

+ Auto To mpoidv OUUKop(pd)veral mANPLC

Ha 0An v katdMAnAn vopoBesia kai Ta
poTuTIa TIOU AYOPOUV AUTOV TOV TUTO
Kat TV Katnyopia cuokeun¢. Eipaote pia
motomonpuévn etaipeiakatals09001:2015,
n ooia aglohoyei ouvexwe TV amodoon
Tou 2votipato¢ Alayeiptong Mowétnrac.
Edv £yete omotadnmote amopia oxeTIKA
HE TNV a0@AAELa KAt TN GUPUOPPWON TOU
TPOIOVTOC, TAPAKAAOULE EMKOIVWVIAOTE HE
™ lpappn E§ummpétnong Nehatav.

AHHE HAEKTPIKOZ KAl HAEKTPONIKOZ
%gﬂl\liMOZ XTO TEAOX THX ZQHX

| Tia T0 oupgépov GAwv Kat yia Ty
Eevzpyé OUHLETOXH 0TNV TTpooTaola

o0V HEplEd)\ 0VTO¢ Kal Tng¢
mmm VOpwMIVNG LYEIQC:

« Mnv metdre ta mpoidvta oag padi pe ta pn
dlaywpiopéva olklakd oag amoppippata.
«Ta AHHE (amdBAnta nAektpikoly Kat
nAektpovikol e€omhiopol) mpémel va

OUANéyoVTaL XWPLOTA.

« XpNOWHOTIOI 0 TETAOVOTHUATAENIOTPOPIC
kat 6UANOYR¢ Tou €ival €18ikd yia Ta
AHHE kau €ivat dtaBéoipa otnv mepioxn
0a¢. Me auvtév tov Tpomo, oplopéva
UAIKA pmopolv va avakukAwBoov, va
enavaypnotpornoinBouv i va avaktnBoov.

« E¢ao@ahilovtag tn owoth améppiyn
autol Tou ngo’févroc, Ba BonBroete otV
amo@uyr mMPavwv apvnTIKWV CUVETEIWV
yia 1o meptpdAlov kat thv avBpwmivn
uyeia Ayw T mBaviAg MEPLEKTIKOTNTAC
0€ EMIKIVOUVEC OUOIEC.

« [la mo Aemtopepeic mAinpo@opieg OYETIKA
He TRV améppuPn auTou TOU MPOIOVTOC,
EMKOVWVNOTE PE TNV TOMIKY LTNPEoia
amoppIPNE OIKIOKWY amoppIUHATWY.
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MAGYAR

HAJVASALOK/FORMAZOK

FONTOS BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK
AZ EREDETI UTASITASOK FORDITASA

A késziilék haszndlata el6tt figiyelmesen
olvassa el ezeket a biztonsagi elGirdsokat!
Ezt a késziiléket csak a jelen hasznalati
Utmutatéban leirtak szerint szabad
haszndlni. Kérjiik, drizze meg késdbbi
felhaszndlasra.

- FIGYELEM! EZ A KESZULEK FORRO!

« EGESI SERULES VESZELYE: a késziiléket
kisgyermekek eldl tavol kell tartani,
kiilonosen hasznalat és leh(ilés kozben.

« Mindig fokozottan dvatosan kell eljarni, ha
ﬁyermekeken vagy gyermekek kozelében
asznaljak.
« Ne hasznalja nagyon kisgyermekeknél.

« FIGYELEM: Ne haszndlja ezt a

@ késziiléket fiirdékadban,
zuhanyzéban vagy vizzel teli
medencében.

- (sak az Egyesiilt Kirdlysagban: Ezt a
késziiléket nem szabad a fiirddszobaban
hasznalni.

<Az E(_1yesij|t Kiralysagon kivil: Ha a
készilléket fiirdészobdban haszndlja,
hasznalat utan hiizza ki a konnektorbdl,
mivel a viz kozelsége még kikapcsolt
allapotban is veszélyes lehet. A tovabbi
védelem érdekében a fiirddszobdt ellato

elektromos dramkdrbe olyan aramvédo
eszkozt (RCD) célszeru beszerelni,
amelynek névleges maradékdrama nem
haladja meP a 30 mA-t. Kérjen tandcsot
villanyszerel6tdl.

« Ne meritse a késziiléket vizbe vagy mds

folyadékba.

«Haszndlat el6tt mindig vizsgdlja 4t a

késziiléket, holgy nincs-e rajta lathato
sériilés ni/oma. e haszndlja, ha a késziilék
megsériilt, vagy ha leejtették. Ha sériilt,
azonnal hagyja abba a hasznalatat. Lépjen
kapcsolatba az tigyfélszolgdlattal.

«Ne haszndlja a késziiléket, ha a vezeték

sériilt. Ha sériilt, azonnal hagyja abba a
hasznalatdt. Ha a vezeték megseériil, azt a
Eyérténak kell kicseréInie. Vigye vissza a

esziiléket az iigyfélszolgdlatra. A vevének
nem szabad megkisérelnie a javitast.

« Ne hagyja felligyelet nélkiil a késziiléket

bekapcsolt vagy bedugott allapotban.

Hasznalat kozben ne tegye a késziiléket
hére érzékeny feliiletre, még a mellékelt
hévédd alatéttel sem.

«FIGYELEM! Hasznélat kozben csak a

fogantyt fogja meg. Ne érintse meg a
késziilek forro feliileteit hasznalat kozben,
mert ezek rendkiviil forrdak lehetnek.

« Ugyeljen ra, hoPy a készilék forro feliilete

«Ha a késziiléket bekapcsolva hagLyjék,

ne érjen kozvetlendil a bérhoz, kiilondsen a
szemhez, a fiilhoz, az archoz és a nyakhoz.

automatikusan kikapcsol. Ha tovabbra is
hasznélni kivanja a késziléket, egyszer(ien
kapcsolja ki, majd ujra be.

«Ezt a késziléket nem olyan személyek

(beleértve a gyermekeket is) dltali
haszndlatra szantak, akik csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek
kell6 tapasztalattal és ismeretekkel,
kivéve, ha a biztonsagukért felelds személy
feliigyelete alatt dllnak, vagy megtanitja
Oket a késziilék haszndlatdra. A gyerekekre
vigyazni kell, hogy ne jatszhassanak a
késziilékkel.

« A késziilék tisztitasat vagy karbantartdsat

gyermekek nem végezhetik.

« Hagyja a késziiléket lehdilni, mielGtt elteszi.

Haszndlat utan ne tekerje a vezetéket a
késziilék koré, mert ez kdrosithatja. Tekerje
inkdbb lazdn a késziilék mellé a vezetéket.

«Ne haszndljon a BaByliss dltal ajanlott

tartozékokon kiviil mds tartozékokat.

- Hasznalaton kiviil vq?y tisztitas elgtt

mindig hdzza ki a késziileket a halézathol.

«Ezt a késziiléket kollektiv hasznalatra

tervezték.

« A késziiléket az dllvannyal e?yUtt (ha van)

mindig hdallo, stabil, sik feliiletre helyezze.

- £z a termék teljes mértékben megfelel

a vonatkozd jogszabdlyoknak eés az
erre a késziiléktipusra és osztélyra
vonatkozd szabvényoknak. 1509001:2015
tandsitvannyal rendelkezé véllalat
vagyunk, amely folyamatosan értékeli
mindségirdnyitdsi rendszeriink

teljesitményét. Ha barmilyen kérdése vana
termék biztonségaval és megfeleléségével
kapcsolatban, kérjiik, forduljon az
ligyfélszolgélathoz.

WEEE - HULLADEKKA VALT
ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS
BERENDEZESEK

Mindannyiunk, valamint a
Ekdrnyezet és az emberi egészsé%

védelmében vald aktiv részvéte
mmm érdekében:

- Ne dobja ki termékeit a vegyes haztartasi
hulladékokkal egyiitt.

« A WEEE-t (hulladékkd valt elektromos
és elektronikus berendezések) kiilon kell
gy(jteni.

. Ve(lquei énybeakorzetébenelérhet6 WEEE
hulladékok visszavételére és gydjtésére
szolgdld rendszereket. Ilyen mddon
egyes anf/agok Gjrahasznosithatok,
Gjrahasznalhatdk vagy visszanyerhetdk.

« A termék megfelel6 artalmatlanitasanak
biztositdsdval hozzdjarul a benniik
lévd veszélyes anyagok kornyezetre és
az emberi egészségre gyakorolt karos
hatdsainak megel6zéséhez.

« A termék drtalmatlanitasaval kapcsolatos

tovabbi informacidkért forduljon a helyi
hulladékkezeld szolgdlathoz.

www.babyliss.com

POLSKI

PROSTOWNICE/LOKOWKI

WAZNE SRODKI 0STROZNOSCI
TUMACZENIE ORYGINALNEJ INSTRUKCJI

Przed uzyciem urzadzenia nalezy
doktadnie zapozna¢ sie z niniejszymi
Srodkami ostroznosci! Urzadzenia nalezy
uzywac wytacznie w sposéb opisany w
niniejszej broszurze. Nalezy zachowac jg do
wykorzystania w przysztosci.

- OSTRZEZENIE! URZADZENIE NAGRZEWA SIE!

«RYZYKO POPARZENIA: urzadzenie
przechowywac w miejscu niedostepnym
dla matych dzieci, szczegélnie podczas
uzytkowania i schtadzania.

-Nalezy zawsze zachowac szczegding
ostroznos¢, stosujac urzadzenie u dziecl
lub w ich poblizu.

- Nie stosowac u bardzo matych dziedi.
«OSTRZEZENIE: Nie uzywac
urzadzenia w wannie, pod
prysznicem ani w zbiorniku
wypetnionym woda.
« Wskazéwki wytacznie dla Wielkiej Brytanii:
Nie uzywac urzadzenia w fazience.

- WskazowkidlakrajowpozaWielkaBrytania:
Korzystajac z urz?dzenia w fazience, po
uzyciu nalezy odfaczyc je od zasilania,

poniewaz bliskos¢ wody moze stanowic
zagrozenie nawet dla wytaczonego
urzadzenia. W celu dodatkowe;j
ochrony zaleca sie zainstalowanie
wytacznika réznicowopradowego (RCD)
0 znamionowym pradzie réznicowym
nieprzekraczajagcym 30 mA w obwodzie
elektrycznym zasilajacym fazienke. W celu
uzyskania wskazéwek nalezy zwrdcic sie
do instalatora.

« Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani
innych ptynach.

« Przed uzyciem nalezy zawsze sprawdzic
urzadzenie pod katem widocznych oznak
uszkodzen. Nie uzywac, jesli urzadzenie
jest uszkodzone lub zostato upuszczone.

razie uszkodzenia natychmiast przerwac
uzytkowanie. Nalezy skontaktowac sie z
Centrum Obstugi Klienta.

«Nie uzywac urzadzenia, jesli przewdd
jest uszkodzony. W razie uszkodzenia
natychmiast przerwac uzytkowanie. Jezeli
przewdd jest uszkodzony, jego wymiane
musi przeprowadzi¢ producent. Nalezy
zwr6ci¢ urzadzenie do Centrum Obstugi
Klienta. Nie nalezy podejmowac pro
samodzielnej naprawy urzadzenia.

« Po wtaczeniu urzadzenia lub podtaczeniu
do pradu nigdy nie pozostawiac urzadzenia
bez nadzoru.

« Podczasuzytkowanianienalezy umieszczac
urzadzenia na powierzchniach wrazliwych
na wysoky temperature, nawet na
dotaczonej macie chroniacej przed wysoka
temperatura.

«OSTRZEZENIE! Podczas uzytkowania
trzymac wylacznie za uchwyt urzadzenia.
Nie dotyka¢ goracych powierzchni
urzadzenia, poniewaz mogq osiggac
bardzo wysoka temperature.

+ Unikac bezposredniego kontaktu goracej
powierzchni urzadzenia ze skora, w
szczegolnosci z oczami, uszami, twarzg i
5zyja.

« W przypadku pozostawienia wtaczonego
urzadzenia wyfaczy sie ono automatycznie.
W razie checi dalszego korzystania z
urzadzenia wytaczyc ?OFF) i nastepnie
ponownie wigczy¢ (ON) urzadzenie.

« Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub
umystowej, a takze osoby nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia lub
wiedzy, chyba ze znajdujg sie one pod
nadzorem osoby odpowiedzialnej za
ich bezpieczedstwo lub otrzymaty od
niej instrukcje dotyczace korzystania z
urzadzenia. Dzieci powinny znajdowac
sie pod nadzorem, tak aby nie bawity sie
urzadzeniem.

- Nie dopuszcza sig czyszczenia ani obstugi
urzadzenia przez dzieci.

«Przed schowaniem urzadzenia nalezy
zaczekad do jego catkowitego ostygniecia.

«Po uzyciu nie owija¢ przewodu
wokot urzadzenia, poniewaz moze to
spowodowac jego uszkodzenie. Przewdd
powinien luzno zwisac obok urzadzenia.

- Nie uzywac zadnych innych akcesoriéw niz
zalecane przez firme BaByliss.

- Nalezy zawsze odfaczac urzadzenie od
zasilania, gdy nie jest uzywane lub przed
(zyszczeniem.

« Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku
zbiorowego.

« Urzadzenie naIeZY zawsze umieszczac wraz
z podstawka (jesli ja posiada) na od?ornej
nawysokie temperatury, stabilneji ptaskiej
powierzchni.

« Produkt spetnia wszystkie obowiazujace
przepisK i normy dotyczgce urzadzen tego
typu i klasy. Jeste$my firmg posiadajaca
certyfikat 150 9001:2015 i nieustannie
weryfikujemy wydajnos¢ naszego Systemu
Zarzadzania Jakoscia. W przypadku
jakichkolwiek pytan dotycz%cych

ezpieczestwa i zgodnosci produktu
Elrosimy 0 kontakt z Centrum Obstugi
ienta.

WYCOFANY Z EKSPLOATACI
ZUZYTY SPRZET ELEKTRYCZNY |
ELEKTRONICZNY (WEEE)

W interesie wszystkich i w celu
Eaktywnego uczestnictwa w

ochronie srodowiska i zdrowia
mmm |udzkiego:

«Nie nalezy wyrzucac urzadzen wraz z
niesortowanymi odpadami domowymi.

« Luzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
(WI:yEg’) naleqzy segreéowac’ oddzielnie.

« Nalezy korzysta¢ z systeméw zwrotu i
zbiorki zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego dostepnych w Twoim
obszarze. Dzieki temu niektére materiaty
mozna poddac recyklingowi, ponownie
wykorzystac lub odzyskac.

- Zapewniajac prawidtowa utylizacje
tego urzadzenia, pomagasz zapobiec
potencjalnym negatywnym skutkom
dla $rodowiska i zdrowia ludzi, jakie
mogq wystapi¢ wskutek zawartosci
niebezpiecznych substangji.

« W celu uzyskania bardziej szczegdtowych
informagji dot?/czqcych utylizacji tego
urzadzenia nalezy skontaktowac sie z
lokalnym zaktadem utylizacji odpadow
komunalnych.

www.babyliss.com

CESKY

ZEHLICKY NA VLASY

DULEZITA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI
PREKLAD ORIGINALNIHO NAVODU
Pred pouZitim spotfebice si peclivé prectéte
tato bezpecnostni upozornéni! Tento
spotfebic se musi pouzivat pouze tak, jak je
[()opséno v tomto ndvodu. Uschovejte prosim
budoucimu poutziti.

- VAROVANI! TENTO SPOTREBIC SE ZAHRIVA
NA VYSOKOU TEPLOTU!

« NEBEZPECI POPALENI: udrZujte spotfebi¢
mimo dosah malych déti, zejména béhem
pouZivani a chladnuti na vzduchu.

« Pfi pouziti na détech nebo v blizkosti déti
dbejte zvy3ené opatrnosti.

- Spotiebi¢ nepouZivejte na velmi malych
détech.

« VAROVANI: Nepouzivejte tento

@ pristroj ve vané, sprse nebo nadrzi

naplnéné vodou.

-Pouze pro Spojené krdlovstvi: Tento
spotfebic se nesmi pouZivat v koupelné.

« Mimo Spojené kralovstvi: Pokud pouzivate
spotiebi¢ v koupelné, po pouziti jej
odpojte, protoze blizkost vody mize byt
nebezpelnd, i kdyZ E]e spotiebic vypnuty.
Pro dodatecnou ochranu se doporu6u6e
instalace proudového chranice (RCD)
se jmenovitym rezidudlnim provoznim
proudem nepfesahujicim 30 mA v
elektrickém obvodu napajejicim kouBeInu.
Pokud potfebujete vice informaci, obratte
se na elektrotechnika.

« Neponofujte spotfebic do vody nebo jinych
tekutin.

- Pred kazdym pouzitim vzdy zkontrolujte,
zda spotfebic nevykazuje zfejmé znamky
poskozeni. NepouZivejte Jej, pokud
Je poskozeny nebo pokud spotiebic
spadl. V pripadé poskozeni okamzité
spotfebic prestante pouzivat. Kontaktujte
zékaznickou linku.

- NepouZivejte spotrebic, pokud je poskozen
privodni kabel. V pfipadé poskozeni
okamzité spotfehi¢ piestaiite pouzivat.
Pokud je privodni kabel poskozen, musi
vyménu provést vyrobce. Vratte spotiebic
do centra péce o zdkazniky. UZivatel se
nesmi snazit spotfebic opravovat.

«Nenechdvejte zapnuty nebo zapojeny
spotfebic bez dozoru.

-ZaFnuty pfistroj nepokladejte na povrch
citlivy nateplo, anik ){(i pouzivate dodanou
teplu odolnou podlozku.

- VAROVANI! Béhem pouZzivani drzte pouze
rukojet. Pfi pouzivani se nedotykejte
horkych povrchli spotfebice, protoze
mohou byt velmi horké.

- Dbejte na to, aby horky povrch spotiebice
neprisel do pfimého kontaktu s kiZi,
predevsim v oblasti oci, usi, obliceje a krku.

-V piipadé, Ze spotiebic zlistane zapnuty,
dojde k jeho automatického vypnuti. Pokud
chcete spotiebic dale pouzivat, jednoduse
jej vypnéte a znovu zapnéte.

- Tento spotiebic neni urcen pro pouziti
osobami (vcetné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkuSenostmi a znalostmi, pokud na né
nedohlizi osoba odpovédnd za jejich
bezpecnost nebo jim nebylo poskytnuto
Bouéem’ ohledné pouZivani spotrebice.

éti musi byt pod dohledem, aby si s timto
spotfebicem nehrly.

- Tento spotfebi¢ by nemély Cistit ani

udrzovat déti.

«Pfed uloZenim nechte spotfebic
vychladnout.

« Po pouZiti nenamotadvejte privodni kabel
kolem spotiebice, mohlo by dojit k jeho
poskozeni. Misto toho smotany kabel volné
poloZte vedle spotrebice.

- Pouzivejte pouze pfislusenstvi doporucené
spolecnosti BaByliss.

«KdyZ spotrebi¢ nepouzivite nebo pred
Cisténim jej odpojte od sité.

«Tento pfistroj je uren pro kolektivni
pouZiti.

- Spotebi¢ vidy umistéte se stojanem,
pokud je soucasti vybavy, na tepelné
odolny a stabilni rovny povrch.

«Tento vyrobek pIné vyhovuje viem
pfisluSnym pravnim pfedpisiim a normam
platnym pro tento typ a tfidu spotiebice.
Jsme spolecnost certifikovand podle normy
150 9001:2015, kterd neustdle vyhodnocuje
vykonnost naseho systému fizeni kvality.

ate-li jakékoli dotazK tykajici se
bezpecnosti a shody vyrobku, kontaktujte
zdkaznickou linku.

OEEZ — ELEKTRICKA A ELEKTRONICKA
ZARIZENI PO SKONCENI ZIVOTNOSTI

Je v zdjmu viech aktivné se podilet
na ochrané zivotniho prostiedi a
lidského zdravi:

||

- Nevyhazujte vyrobky do netfidéného
komunalniho odpadu.

« OEEZ (odpadni elektricka a elektronicka
zah’zem’? je nutné shromazdovat
oddélené.

+ Pouzivejte sgstémy vraceni a shéru
urcené pro OEEZ dostupné ve vasi oblasti.
Timto zpdsobem Ize nékteré materialy
recyklovat, znovu Fouiit nebo uvést zpét
do provozniho cyklu.

«Zajisténim fadné likvidace tohoto
produktu pomiZete pfedejit potencialnim
ne?ativnim dopadim na Zivotni prostredi
a lidské zdravi v disledku mozného

obsahu nebezpecnych latek.

vevys

«Pro podrobnéjsi informace o likvidaci
tohoto Produktu se prosim obratte na
mistni sluzbu pro likvidaci komunalniho
odpadu.

www.babyliss.com

PVCCKI/I "

BbIMPAMUTENN/CTANNEPDI

BAXHbIE MEPbI BE3OMACHOCTU
MEPEBOZ OPUTMHAJBHBIX MHCTPYKLIUI

Mepea wcnonb3oBaHuem npubopa
BHUMATENbHO NpPOYTUTE [JlAHHble
npasuna 6e3onacHocTu! Mpubop AomxeH
MCNONb30BATbCA TONbKO B MOJNHOM
COOTBETCTBUY C ONMCAHUEM, NPUBEAEHHBIM

B HactoAwei uHCTpyKuumu. CoxpanuTe
MHCTPYKLMIO Ha_CllyYail Heo6X0AMMOCTY
00paTUTLCA K Heil B JarnbHeiiLLem.

-bY[IbTE  OCTOPOXHbI! MPUBOP

HATPEBAETCA!

« OMACHOCTb 0Or0B: npubop aomxe

HaX0AMTbCA B MeCTaX, HeAOCTYMHbIX
ANA JeTeil, ocobeHHO B npouecce
MCNONb30BaHNA U OCTbIBAHMUA.

Cobntopaiite 0cobyl 0CTOPOXKHOCT,
Koraa ucnonb3yete npubop AnA yxoaa 3a
JeTbMU, @ TaKXKe Koraa AeT! HaXoAAaTcs
no6a130CTV OT UCMoNb3yemoro npubopa.

« He nonb3yiitecb npubopom ana yxoda 3a
ManeHbKUMM IeTbMU.

« BHMAHUE: He nonb3yiitech npubopom
noj AyLem, B BaHHe W MHOA eMKOCTH,
HanoSHeHHO BOJOM.

Tonbko ana BenukobputaHum: He
[I0NYCKAeTCA MCNONb30BaHUe JaHHOrO
npubopa B BaHHOI KOMHaTe

«3a npeaenamn Benukobputanum: Ecnu

Bbl UCnonb3yeTe npubop B BaHHOI
KOMHaTe, OTK/IluNTe ero 0T CeTu Cpasy
e nocne UCnonb30BaHUA: HaXoXAeHne
npubopa nobaM30CTi 0T BOAbI MOXeET
ObITb OnacHbIM, Aaxe e npubop
BbIK/IOYEH. [nd [ONONHUTENbHON
3aLLUUTbI PEKOMEHAYETCA YCTAaHOBUTD
B 3NEKTPUYECKYI0 Lenb, MUTawLy
BaHHYI0 KOMHaT{,, 3yCTp017|cn30 3aLMUTHOTO
oTknoueHns (Y30) ¢ HOMMHANbHbIM
0CTaTOYHbIM paboumm TOKOM, He
npesbiwatkowmm 30 mA. Obpatutech
33 KOHCynbTauueil K cneymanncry-
INEKTPUKY.

« He norpy»xaitte npu6op B BOAY unm apyrue
KNIKOCTH.

Mepen KaXabiM UCMONb30BaHUEM
npoBepAiAiTe npubop Ha Hanuume
BUAUMBIX NPU3HAKOB MOBPEXAEHNUSA.
He nonb3yiitecb npubopom, ecin oH
MOBPEXAEH, UMM eCn OH mapan. Mpw
NOBpPeXAeHNM npubopa HemepneHHO
npekpaTuTe ero UCnoNnb3oBaHue.
ObpaTutech 3a KoHcynbTaumeit B Cnyx6y
NOAREPKKI KNNEHTOB.

«He nonb3yiitecb npubopom, ecnu
ero nposoj nospexaeH. B cnyvae
noBpexAeHna npoBofa HemefNeHHo
npekpaTuTe UCNONb3oBaHue npubopa.
MoBpexAeHHbIA NPOBOA MOXeT ObiTb
3aMeHeH TONbKO NpoW3BOAUTENEM.
BepruTe npubop B LieHTp 06cnyxuBaHus
KnueHToB. Hukakue BMAbl PeMOHTA
He [JOJKHbI  OCYyWeCTBAATLCA
nosb3oBatenem.

«He ocTaBnaiite 6e3 npucmotpa
BKJIOYEHHbIIA N1 NOAKNIOYEHHDIN K CeTU
npuoop.

-Bo BpemA ucnonb3oBaHnaA He Knagute
npnbop Ha NOBEPXHOCTb, YYBCTBUTENbHYIO
K HarpeBy, Aae eCu OHa 3aluuLieHa
TEPMOCTOKINM KOBPUKOM, BK/IOUEHHbIM
B KOMMNIEKT NOCTaBKM.

« BHUMAHWE! Bo Bpema ucnonb3oBaHuA
fepxutecb TONbKO 3a pyuky. He



NPUKAcaiATeCb K ropAYMM NOBEPXHOCTAM
npuU6Opa: OHN MOTYT HarpeBaTbCs OYEHb
CUNBHO.

-bynbTe 0CTOpOXHbI, He Aonyckaiite
CONPUKOCHOBEHUA TopAYeii NOBEPXHOCTH
npubopa C KOXHbIM MOKPOBOM, B
0C0OEHHOCTM BOKpYT IN1a3, Ha yLax, Ha
NMLE U Ha Luee.

«Ecnin BBl He wucnonb3yete
@ BKNWUEHHbIl npubop, OH
ABTOMATWNYECKM BbIKMIOUNTCA.
Ecnn Bbl X0TUTE NPOAOIKNTD
ncnonb3oBaHue npubopa,
AOCTAaTOYHO nmepeBeCTHU
BblKk/OYaTenb B nonoxexue OFF,
a 3aTem CHOBa BKNKYNTb Npibo
(BbIKMOYaTENb B MONOMKEHUN ONE

« [laHHbIil Npubop He npefHa3HaueH
OANA  WCNONb30BAHUA  AMLAMK
(BKNuaa peteit) C OrpaHUYeHHbIMU
du3nyeckumn, CeHCOpHLIMU UK
YMCTBEHHbIMI CNOCO6HOCTAMM, Nn6O
C HefoCTaTKOM OMbiTa U 3HaHWA, 3
UCKNIOYEHUEM Tex CNyyaes, KOrfa OHU
HaX0AATCA NOA HabnoJeHneM uau
ObIN MPOUHCTPYKTUPOBAHBI ULOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a WX 0e30MacHoOCTb,
0 NpaBunax nonb3oBaHuA npuéopom.
lpocnepute 3a Tem, utobbl AeTH HN B
KOeM C/lyyae He NO/b30BaNUCh JAHHBIM
Np1OOPOM KaK UrpyLLKOIA.

«[leTn HN B KOeM Cnyyae He JOMKHbI
0CYLLEeCTBAATD YXOA 3@ NPUGOPOM MnK ero
00Cnyx1BaHue.

- [laiiTe npnbopy NONHOCTbIO OCTHITH NEpPes
TeM, KaK yopaTb ero Ha XpaHeHue.

+3aKOHYMB MONb30BATHCA NpUbOpOM,
He o6MaTbiBaliTe LWHYp NUTaHUA
BOKpYI KOpMyca: 3T0 MOXeT Bbl3BaTb
noBpexpeHue wWHypa. (KpyTuTe WHYp
NUTaHUA C(BOOOAHBIMU KOMbLAMU U
XpaHuTe ero pAAoM ¢ npubopom.

« llonb3yitTecb TONBKO TeMU HacagKamm 1
aKCeccyapamu, KOTopble PeKOMEH/I0BaHbI
komnaHueli BaByliss.

« lepes yxomom 3a npubopom, n16o B ToM
Cyyae, Koraa Bbl He Monb3yeTecb UM,
0093aTeNbHO OTKMIOUMTE NPUOOP OT CeTU.

«Mlpubop npeaHasHaueH ANA
npodeccnoHanbHOro UCNOb30BAHUA.

. Bcerna «knagute npubop,

[laXe e OH OCHALLeH NOACTaBKOW, Ha

XaponpouHyw, YCTONYNBYI NNOCKYH

MOBEPXHOCTb

«[laHHOe mn3penue MONHOCTbK
COOTBETCTBYeT BCeM MNpUMeHAEMbIM
3aKOHOJATEeNbHbLIM aKTaM, a TaKxe
(TaHAAPTaM, OTHOCALLMMCA K 3TOMY Tuny
n knaccy npubopos. Hawa komnanua
CepTMGULMPOBAHA B COOTBETCTBUY
co cTaHgaptom 1509001:2015,
onpegensiowum TpeboBaHuA K cucteme
ynpaBNeHuA KauectBoM, 3GPeKTUBHOCTb
KOTOPOIl HaxoAuTCA MOA MOCTOAHHBIM
KoHTponem. Ecnm y Bac ecTb Kakme-nn6o
BOMPOCbI OTHOCUTENbHO 6e30nmacHoCTy
NPoOAYKUNM WAN ee COOTBETCTBUA
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TpeboBaHuAm, obpatutecb B LleHTp
00C1y1BaHNA KNNEHTOB

YTWIU3ALA 0TX010B
INEKTPUYECKOTO U JNIEKTPOHHOIO
0650PYI0BAHIA (0330) M0
OKOHYAHWU CPOKA CJTYXbbl

+Bo Bceobwux nHTepecax u ¢
E LeNnbl0 aKTUBHOTO yyacTua B
3aW4MTe OKpYaloLLeil cpedbl n
mmmm  3J0POBbA JIOAEIA:
«He BblbpacbiBaliTe OTCAYXMBLINE
npnbopbl BMeCTe ¢ HeCOPTUPOBAHHLIMN
ObITOBbIMM OTXOAAMM.

+0330 (OTxoAbl 3nekTpuUueckoro u
3NEKTPOHHOr0 060pyA0BAHNA) AOMKHbI
c061paTbCA 0TAENbHO.

- licnonb3yiite focTynHble B Bawem
peruoHe cucTeMbl Bo3BpaTa U cbopa,
npefHa3HaueHHble ana 0330. Takum
00pa3om OTAeNbHble MaTepuanbl MOryT
ObiTb nepepaboTaHbl, UCMOb30BaHbI
MOBTOPHO WA YTUAN3UPOBAHDI.

- 0becneunBas JOMKHYIO YTUAU3ALMIO

OTCNY>XKUBLUET0 U3feNNs, Bbl IOMOXeTe
npefoTBPaTUTb MNOTEHUMANbHbIE
HeraTUBHbIe MNOCNeACTBUA [nd
OKpyXawLen cpesbl U 340pOBbA
yenoBeka M3-3a BO3MOXHOTO
coAepxaHna B npubope onacHbIx
BeLLeCTB.

«[lna nonyyenna 6onee noapobHoit
nHGopMaLMK 06 yTUAM3ALMN JaHHOTO
u3jenus, noxanyicra, obpatutech B
MeCTHYI0 CTy0y yTunM3aummn ObIToBbIX
0TXOL10B.
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TURKCE

SAC DUZLESTIRICILER/
SEKILLENDIRICILER

ONEMLI GUVENLIK UYARILARI
ORIJINAL TALIMATLARIN CEVIRiSi

Uniteyi kullanmadan once bu giivenlik
tedbirlerini dikkatlice okuyun! Bu cihaz
yalnizca bu talimat kitap¢iginda aciklanan
sekilde kullanilmalidir. Liitfen bu kitap¢igi
ileride bagvurmak iizere saklayin.

- UYARI! BU CIHAZ ISINIR!

« YANMA TEHLIKESI: cihazi 6zellikle kullanim
sirasinda ve soguma asamasindayken
kiiciik cocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin.

«Cocuklar iizerinde ya da cocuklarin
yakininda kullanilacaginda ozellikle 6zen
gosterin.

«Cihazi ¢ok kigiik cocuklar tzerinde
kullanmayin.

« UYARI: Bu cihazi kiivet, dus ya da

su dolu bir havuz icinde
kullanmayin.

«Yalnizca Birlesik Krallik icin: Bu cihaz

banyoda kullanilmamalidir.

« Birlesik Krallik dist icin: Cihazi bir banyoda
kullanacaksaniz, cihaz kapal durumda
oldugunda dahi suya yakin olmasi tehlikeli
olabileceginden kullanim sonrasinda
cihazin fisini ¢ekin. Ek koruma icin banyoya
enerji veren elektrik devresine anma artik
¢alisma akimi 30 mA'y1 asmayan bir kacak
akim cihazinin (RCD) takilmasi onerilir.
Tavsiye almak iin tesisatinizin kurulumunu
yapan kisiye danigin.

« Cihazi su ya da bagka sivilara daldirmayin.

«Kullanim 6ncesinde her zaman cihazi
fark edilebilir hasar emareleri aélsmdan
inceleyin. Cihazin hasarli ya da Kere
dUTUrUImijg olmasi halinde cihazi

kullanmayin. Hasar durumunda kullanima
derhal son verin. Miisteri Hizmetleri Hatti
ile iletisime gein.

« Kablosuhasargormiisse cihazi kullanmayin.
Hasar durumunda kullanima derhal son
verin. Kablonun gdrmesi halinde, bu parca
iretici tarafindan degistirilmelidir. Cihazi
Miisteri Hizmetleri Merkezine geri gotiiriin.
Tiiketici herhangi bir onarim girisiminde
bulunmamalidir.

«Acik ya da fige takili durumdayken cihazi
gozetimsiz birakmayin.

«Kullanim sirasinda, verilen 151 matini
kullanirken bile cihazisiya duyarli herhangi
bir yiizeyin iizerine koymayin.

« UYARI' Sadece kullanim sirasinda sapi
tutun. Asin sicak olabileceginden, kullanim
sirasinda cihazin sicak yiizeylerine
dokunmayin.

«Cihazin sicak yiizeyinin basta gozler,
kulaklar, yiiz ve boyun olmak uzere cilt ile
dogrudan temas etmesinden kaginmak icin
0zen gosterin.

« Cihazin agik durumda birakilmasi halinde,
cihaz otomatik olarak kapatilr. Cihazi
kullanmaya devam etmek istiyorsaniz,
cihazi kapatin ve ardindan tekrar agin.

«Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu
bir kisi tarafindan cihazin kullanimi
ile ilgili gozetim saglanmadik¢a veya
talimat verilmedikge fiziksel, duyusal ya
da ruhsal yetkinligi azalmis olan ya da
deneyim ve bilgi sahibi olmayan kisilerin
(cocuklar) kullanmasina yonelik olarak
gelistirilmemistir. Cocuklarin, cihazla
oynamadiklarindan emin olmak iizere
gozetim altinda tutulmasi gerekmektedir.

+Bu cihazin temizlik veya bakim islemleri
cocuklartarafindangerceklestirilmemelidir.

« Cihaz1 saklamak iizere kaldirmadan once
sogumasini bekleyin.

«Hasara neden olabileceginden kullanim
sonrasinda kabloyu cihazin gdvdesine
dolamayin. Bunun yerine, kabloyu cihazin
yaninda duracak sekilde gevsek bir bicimde
sarin.

« BaByliss tarafindan onerilenler haricinde
aksesuarlar kullanmayin.

+Kullanimda degilken ya da temizlik
oncesinde her zaman cihazin fisini ¢ekin.

« Bu cihaz, toplu kullanima yonelik olarak
geligtirilmigtir.

« Cihazi her zaman standi ile birlikte, is1ya
kargi dayanikl, dengeli, diiz bir yiizey
izerine yerlestirin.

« Bu iiriin, bu tiir ve sinif cihazlar icin gecerli
olan tiim Standartlar ile gecerli mevzuatin
tamamina uygundur. Kalite Yonetim
Sistemi (s)er ormansini siirekli olarak
degerlendirmeden gegiren 1509001:2015
onayl bir kurulusuz. Uriiniin giivenligi ve
u?/gunlugu ile ilgili herhangi bir sorunuz
olursa lutfen Misteri Hizmetleri Hatti ile

iletisime gegin.

WEEE-OMRUNUN SONUNA GELMi$
ELEKTRIKLI VE ELEKTRONIK
EKIPMANLAR

Cevrenin ve insan sagliginin
korunmasina aktif bir bicimde katki
saglamak herkesin fayda

mmmm $aGlayacagdi bir eylemdir.

« Uriinlerinizi tasnif edilmemis ev atiklariyla
birlikte atmayin.

«WEEE (atik elektrikli ve elektronik
ekipman) ayrica toplanmalidir.

+ BulundugunuzbdlgedekisunulanWEEE'ye
aynlmig iade ve toplama sistemlerini
kullanin. Bu sekilde, bazi materyaller
Eeri dbn'u?ilmden gegirilebilir, yeniden

ullanilabilir ya da kurtarilabilir.

«Bu riinin uyFun Eekilde elden
¢ikanlmasini saglayarak olasi tehlikeli
madde icerigi nedeniyle ¢evre ve insan
saghgi Gzerinde olusmasi muhtemel
olumsuz sonuglarin dniine gecilmesine
yardima olmus olacaksiniz.

- Uriiniin elden cikarilmasi ile ilgili daha
alentlll bilgi icin liitfen yerel evsel atik
elden ¢ikarma hizmetleri ile iletisime

gegin.
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LIETUVIY

TIESINTUVAI/ FORMAVIMO PRIEMONESI

SVARBUS SAUGOS JSPEJIMAI
ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS VERTIMAS
PrieS jrenginj naudodami, atidziai
perskaitykite Sias atsargumo priemones.
Si prietaisg naudoti ?alima tik taip, kaip
aprasyta jo instrukcijy lankstinuke. Pasilikite

ateiciai.

« |SPEJIMAS! SIS PRIETAISAS JKAISTA!

« NUDEGIMO PAVOJUS: prietaisq laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje, ypac
naudojant ar kol vésta.

- Visada bukite itin atsarqus, jei naudojate
vaikams ar jy yra netoli jusy.
+ Nenaudokite arti mazy vaiky.

«|SPEJIMAS. Sio prietaiso

%: nenaudokite vonioje, duse ar

vandens telkinyje.

«Tik JK: Sio prietaiso negalima naudoti
vonioje.

« Uz JK riby: Sj prietaisa naudojant vonioje,
baigus naudoti reikia i§jun¢_1ti maitinima,
nes greta esantis vanduo gali kelti pavojy,
net kai prietaisas i?‘ungtas. Papildoma
apsaugq suteikia liekamosios sroveés
jtaisas (RCD), kurio liekamoji darbiné srové
nevirsija30mA. Jj rekomenduojama(]:]rengti
vonia maitinancioje elektros grandinéje.
Pasikonsultuokite su savo montuotoju.

« Prietaiso nemerkite j vandenj ar kokj kita
skystj.

«Prie$ naudodami prietaisq visada
patikrinkite, kad jsitikintuméte, ar néra
Eaieidimq. Jei prietaisas pazeistas arba

uvo nukritﬁs, jo nenaudokite. PaZeidimo
atveju nedelsiant nutraukite naudojima.
Susisiekite klienty aptarnavimo linija.

+ Prietaiso nenaudokite,Jei pazeistas laidas.
PaZeidimo atveju nedelsiant nutraukite
naudojima. Jei laidas pazeistas, jj turi
Eakeisti gamintojas, é'o atstovas ar kitas

valifikuotas asmuo. GraZinkite prietaisg j
klienty aptarnavimo centra. Klientai patys
remontuoti negali.

« Nepalikite prietaiso be prieZidros, kai jis yra
jjungtas ar jkistas j maitinimo tinkla.

« Prietaisy naudodami jo nedékite ant
karsCiui jautriy pavirsiy, net jei naudojate
karSciui atspary kilimélj.

« |SPEJIMAS! Naudodami laikykite tik uz
rankenos. Naudodami nelieskite jkaitusiy
prietaiso pavirsiy, nes jie gali buti labai
stipriai jkaite.

« Jkaitusiy prietaiso pavirSiy stenkités
neliesti prie odos, ypac prie akiy, ausy,
veido ir kaklo.

- Jei prietaisas paliekamas jjungtas, jis
automatiskai i3sijungs. Jei prietaisa norite
toliau naudoti, tiesiog paspauskite OFF ir
vél ON.

« Sis jrenginys neskirtas naudoti Zmonéms
(jskaitant vaikus) su psichine ar protine
negalia arba asmenims, kuriems triksta
patirties ir Ziniy, nebent juos prizitri kiti
Zmonés arba jie buvo apmothi uz jy
saugumq atsakingo asmens. Vaikus reikia
priziaréti ir jsitikinti, kad jie prietaisu
nezaidzia.

- Sio prietaiso vaikai negali valyti ar atlikti jo
priezitros.

« Prie$ padédami, leiskite prietaisui atvésti.

-Baige naudoti, laido aplink prietaisg
nevyniokite, kad gali atsirasti paZeidimy.
Vietoje to, jj laisvai suvyniokite prietaiso
sone.

« Naudokitetik ,BaByliss” rekomenduojamus
priedus.

. Nenaudojamqkprietaisq ir pries valydami,
iSjunkite I3 elektros lizdo.

+ Sis prietaisas skirtas naudoti keliy asmenuy.

- Prietaisg visada dékite ant stovo, jei yra,
ant karsciui atsparaus, stabilaus, lygaus
pavirsiaus.

« Sis gaminys visiSkai atitinka taikomus
jstatymus bei standartus, taikomus Sio tipo

ir klasés prietaisui. Esame 1509001:2015
sertifikuota jmoné, kuri nuolat vertina
kokybés valdymo sistemos efektyvuma.
Jei turite klausimy dél Eaminio saugumo
ir atitikties, susisiekite su klienty
aptarnavimo linija.

EEJA - ELEKTRINES IR ELEKTRONINES
JRANGOS TARNAVIMO LAIKO PABAIGA

Atsizvelgiant j kiekvieno interesus
Eir siekiant saugoti gamta bei

Zmoniy sveikata:
|

- Savo gaminiy nemeskite su nerasiuotomis
buitinémis atliekomis.

. EEFA (elektrinés ir elektroninés jrangos
atliekas) reikia surinkti atskirai.

- Naudokites §a|y&e esanciomis EEJA

Erqiinimo ir surinkimo sistemomis. Taip

atkurias medziagas bus galima perdirbti,
panaudoti pakartotinai arba utilizuoti.

« Tinkamai Salindami §j produkta padésite
isvengti neigiamy pasekmiy aplinkai
ir Zmoniy sveikatai, kuriai pavojy kel
pavojingos medziagos.

« Daugiau informacijos apie Sio gaminio
Salinimg H‘ums suteiks vietiné buitiniy
atlieky Salinimo tarnyba.

www.babyliss.com

ROMANA

APARATE DE iNDREPTAT/STYLERE

ATENTIONARI IMPORTANTE PRIVIND
SIGURANTA

TRADUCEREA INSTRUCTIUNILOR
ORIGINALE

Cititi cu atentie aceste precautii de sigurantd
inainte de a utiliza unitatea! Acest aparat
trebuie utilizat numai conform descrierii din
aceasta brosura de instructiuni. Va rugam
s-0 pastrati pentru consultdri ulterioare.

« AVERTISMENT! ACEST APARAT SE
INCALZESTE!

« PERICOL DE ARSURI: tineti aparatul defJarte
de copiii mici, in special in timpul utilizarii
si radirii.

+ Acordati intotdeauna o atentie sporita daca
este utilizat pe copii sau in apropierea lor.

« Nu folositi pe copii foarte mici.

@) « AVERTISMENT: Nu utilizati acest
E: aparat in cadd, dus sau intr-un
rezervor plin cu apa.

« Numai in Marea Britanie: Acest aparat nu
trebuie utilizat in baie.

«In afara Marii Britanii: Dacd utilizati
aparatul intr-o baie, scoateti-| din priza
dupa utilizare, deoarece apropierea apei
poate fi periculoasa chiar dacd acesta
este oprit. Pentru protectie suplimentard,
se recomanda instalarea unui dispozitiv
de curent rezidual (RCD) cu un curent de

functionare rezidual nominal care sa nu
depaseasca 30 mA in circuitul electric
care alimenteazd baia. Cereti sfatul
instalatorului dumneavoastra.

« Nu scufundati aparatul in apa sau alte
lichide.

. Ins[)ectati intotdeauna aparatul inainte de

utilizare pentru a depista semne vizibile
de deteriorare. Nu il utilizati daca este
deteriorat sau a fost scdpat din mand. In
caz de deteriorare, intrerupeti imediat
utilizarea. Contactati linia de asistenta
pentru clienti.

«Nu utilizati aparatul atunci cand cablul
este deteriorat. In caz de deteriorare,
intrerupeti imediat utilizarea. In cazul in
care cablul este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator. Trimitei
aparatul la centrul de asistenta pentru
clienti. Consumatorul nu trebuie sa incerce
nicio reparatie.

« Nu lasati aparatul nesuprave?heat atunci
cand este pornit sau conectat [a priza.

« In timpul utilizarii, nu asezati aparatul pe
nicio suprafata sensibil la caldurd, chiar si
atunci cand folositi folia termica furnizata.

« AVERTISMENT! In timpul utilizdrii, apucati
numai manerul. Nu atingeti suprafetele
fierbinti ale aparatului in timpul utilizarii,
deoarece acestea pot fi extrem de fierbinti.

« Aveti grijd sd evitati ca suprafata fierbinte
a aparatului sa intre in contact direct cu
pielea, in special cu ochii, urechile, fata si
gatul.

« In cazul in care aparatul este lasat pornit,
acesta se va opri automat. Daca doriti
sa continuati sa utilizati aparatul, pur si
simplu opriti- si apoi porniti-I din nou.

« Acest aparat nu este destinat utilizarii de
catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse ori
cu lipsa de experientd si cunostinte, cu
exceptia cazului in care acestea au fost
supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoand
responsabild pentru siguranta lor. Copiii
trebuie supravegheati pentru a va asigura
(d nu se joaca cu aparatul.

«Acest aparat nu trebuie curatat sau
intretinut de copii.

« Lasati aparatul sd se raceasca inainte de a-|
depozita.

« Dupa utilizare, nu infdsurati cablul in jurul
aparatului, deoarece acest lucru poate
provoca deteriordri. In schimb, infasurati
cablul liber pe langd aparat.

«Nu utilizati alte accesorii decat cele
recomandate de BaByliss.

- Scoateti intotdeauna aparatul din priza
atundi cand nu este utilizat sau inainte de
curatare.

« Acest aparat este conceput pentru a fi
folosit in regim de uz colectiv.

« Asezati intotdeauna aparatul cu suportul,
daca existd, pe o suprafatd pland stabild,
rezistenta la caldura.

« Acest produs este in deplina conformitate

cu legislatia in vigoare si standardele
relevante pentru acest tip si clasa de
aparat. Suntem o companie certificata
1509001:2015 care isi evalueaza continuu
performanta sistemului de management
al calitatii. Daca aveti intrebari cu privire
la siguranta si conformitatea produselor,
vd rugam sa contactati linia de asistenta
pentru clienti.

ECHIPAMENTE ELECTRICE I
ELECTRONICE LA SFARSITUL DURATEI
DE VIATA

In interesul tuturor si pentru a
Eparticipa activ la ‘protejarea
mediului si sanatatii umane:

||

« Nu aruncati produsele dvs. impreuna cu
deseurile menajere nesortate.

« DEEE (deseurile de echipamente electrice
si electronice) trebuie colectate separat.

- Utilizati sistemele de returnare si
colectare dedicate DEEE disponibile in
zona dumneavoastra. In acest fel, unele
materiale pot fi reciclate, reutilizate sau
recuperate.

« Asigurandu-va ca acest produs este
eliminat in mod corespunzator, veti
contribui la prevenirea potentialelor
consecinte negative pentru mediu i
sanatatea umana datorita continutului
posibil de substante periculoase.

« Pentru informatii mai detaliate privind
eliminarea acestui produs, va rugam sa
contactati serviciul local de eliminare a
deseurilor menajere.

LATVIETIS

MATU IZTAISNOTAJI/VEIDOTAJI

SVARIGI BRIDINAJUMI PAR DROSIBU
ORIGINALO INSTRUKCIJU TULKOJUMS
Uzmanigi izlasiet $os drosibas bridinajums
irms lietot ierici! So ierici drikst lietot tikai
saja instrukciju bukleta aprakstita{'(é veida.

Uzglabajiet un nepazaudegjiet So bukletu.

« BRIDINAJUMS! STIERICE UZKARST!

« APDEGUMU RISKS: ierice nedrikst but
Eieejama maziem bérniem, jo ipasi tad,

ad lerice tiek lietota, un laika, kad ierice
atdziest.

- Jabat ira§i uzmanigiem, ja ierice tiek
lietota, lai koptu bérnu matus, vai ja ierice
tiek lietota bernu tuvuma.

« Nelietojiet ierici, lai koptu loti mazu bérnu
matus.

- BRIDINAJUMS: nelietojiet 3o ierici
@}) vanna, dusa vai ar ideni piepildita
tvertne.

« Tikai Lielbritanijai: 3o ierici nedrikst lietot
vannas istaba.

« Arpus Lielbritanijas: ja lietojat ierici vannas
istaba, obligati izraujiet kontaktspraudni

péc ierices lietosanas, jo ierices atrasanas
udens tuvuma var bat bistama ari tad, ja
iericeirizslégta.Papildudrosibaiirieteicams
vannas istabas elektriskajai instalacijai
pievienot paliekosas stravas aizsardzibas
ierici (RCD), kuras nominala palieko3as
darba stravas vertiba neparsniedz 30 mA.
Ludziet padomu elektrikim.

+ Neiegremdgjiet ierici udent vai citos
Skidrumos.

« PirmskatraslietoSanasreizesparliecinieties,
ka iericei nav redzamu boLéjumu pazimju.
Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata, vai ja ta
ir nokritusi zemeé. Bojajumu gadijuma
ierices lietoSana ir nekavejoties japartrauc.
Sazinieties ar Klientu apkalposSanas
dienestu.

- Nelietojiet ierici, ja ir bojats ierices vads.
Bojajumu gadijuma ierices lietoSana
ir nekavejoties japartrauc. Ja vads ir
bojats, tas ir janomaina ierices razotajam.
Nogadajiet ierici uz Klientu apkalposanas
dienestu. Klienti nedrikst pasrocigi veikt
ierices remontu.

- Neatstajiet ierici nepieskatitu, kamer ta ir
ieslégta vai pieslegta pie elektribas tikla.

- LietoSanas laika nenovietojiet ierici uz
virsmam, kuras var sabojat karstums —
ar tad, ja lietojat komplektacija ieklauto
siltuma paliktni.

« BRIDINAJUMS! Lietojot ierici, turiet to
tikai aiz roktura. Nepieskarieties ierices
uzkarstosajam virsmam, jo tas var klut oti
karstas.

- Uzmanieties, lai ierices karsta virsma tiesa
veida nesaskartos ar adu, jo ipasi acim,
ausim, seju un kaklu.

«Ja ierice netiek izslegta, ta izslégsies
automatiski. Ja velaties turpinat ierices
lietoSanu, vienkarsi pagrieziet sledzi uz
[ZSLEGT (OFF), un tad atkal uz IESLEGT (ON).

« ST ierice nav paredzéta tam, lai to lietotu
?ersonas (tostarp berni) ar ierobezotam
iziskam, manu vai garigam spéjam, vai
trikstosu Eieredzi un zinasanam, ja vien
persona, kas atbild par vinu drosibu,
nenodrosina parraudzibu un instruktazu
ierices lietosana. Janodrosina, lai bérni
nespélétos ar 3o ierici.

« Bérni nedrikst tirit ierici vai veikt tas apkopi.

« Pirms uzglabasanas laujiet iericei atdzist.

« Pec lietoSanas neaptiniet vadu ap ierici —
tadéjadi var izraisit bojajumus. Ta vieta
vads ir valiga veida jasatin un janovieto
ierices sanos.

« LietojiettikaiBaBylissieteiktos piederumus.

- Neaizmirstiet atvienot ierici no elektribas
tikla, kamér ta netiek lietota, vai pirms
veikt tas tirsanu.

- S ierice ir piemérota tam, lai to lietotu
vairakas personas.

« lerice (kopa ar stativu, ja tads ir) janovieto
uz siltumizturigas, stabilas un lidzenas
virsmas.

« Sis produkts pilniba atbilst speka esoso
likumu un standartu prasibam, kas ir
saistosas S tipa un klases iericém. Musu



uznémums ir sanémis 1509001:2015
sertifikaciju, un més nepartraukti veicam
savas Kvalitates parvaldibas sistémas
snieguma novertésanu. Ja jums ir jebkadi
jautajumi par produktu droSibu un
atbilstibu normativu prasibam, lidzam
sazinaties ar Klientu apkalposanas
dienestu.

ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKU
IEKARTU ATKRITUMI (EEIA)

Visas sabiedribas interesés, un ar
Emérki aktivi piedalities vides un
cilveku veselibas aizsardziba:

[ ]

- Neizmetiet vecos produktus neskirotos
majsaimniecibas atkritumos.

« Elektrisko un elektronisku iekartu
atkritumi (EEIA) ir jasavac atseviski.

« [zmantojiet jusu tuvuma pieejamas EEIA
nodosanas un savakSanas sistémas.
Tadejadi bus iespejams veikt materialu
otrreiz€jo parstradi, atkartotu lietosanu
vai atgusanu.

« Nodrosinot pareizu produkta utilizaciju,
jus varat noverst ﬂotenciélas negativas
sekas videi un cilveku veselibai, ko varétu
izraisit produkta atrodamas bistamas
vielas.

- Sikakai informacija par produkta
utilizaciju sazinieties ar savu vietéjo
majsaimniecibas atkritumu izvesanas
uznémumu.
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EESTLANE

SIRGENDAJAD/KOOLUTAJAD

OLULISED OHUTUSNOUDED
ORIGINAALJUHISTE TOLGE
Enne seadme kasutamist lugege
ohutusnduded hoolikalt 1abi! Seadet tohib
kasutada ainult kasutusjuhendis kirjeldatud
viisil. Hoidke kdesolev teave edaspidiseks
kasutamiseks alles.

« HOIATUS! SEADE MUUTUB KASUTAMISEL
KUUMAKS!

« POLETUSOHT: hoidke seadet vaikelastele
kattesaamatus kohas, eriti kasutamise ja
jahtumise ajal.

«Olge alati eriti ettevaatlik, kui seadet
kasutatakse lastel voi laste [aheduses.

- Mitte kasutada vaikelastel.

« HOIATUS: Mitte kasutada seadet
@ vannis, dusi all ega veega tdidetud
_mahutis.
« Ainult Uhendkuningriigis: Seadet ei tohi
vannitoas kasutada.
« Valjaspool Uhendkuningriiki: Kui kasutate
seadet vannitoas, siis eemaldage toitejuhe

Férast kasutamist vooluvorgust, kuna vee
ahedus voib olla ohtlik isegi juhul, kui

seade on valja liilitatud. Taiendava kaitse
tagamiseks on soovitatav paigaldada
vannitoa toitevarustuse elektriahelasse
jadkvooluseade (RCD), mille nimitodvool ei
tleta 30 mA. Kiisige nou paigaldajalt.

- Arge kastke seadet vette ega muudesse
vedelikesse.

«Enne kasutamist kontrollige alati,
kas seadmel esineb margatavaid
kahjustusi. Arge kasutage seadet, kui
see on kahjustatud voi maha kukkunud.
Kahjustuste korral I()petage kasutamine
viivitamatult. Véotke uhendust klienditoe

telefoniga.
-Ar%e kasutage seadet, kui juhe on
kahjustatud. Kahjustuste korral

I6petaﬁe kasutamine viivitamatult.
Kui juhe on kahjustatud, voib selle
asendada ainult tootja. Tagastage seade
klienditeeninduskeskusesse. Tarbija ei tohi
iritada seadet parandada.

- Arge jatke sisse liilitatud voi vooluvdrku
ihendatud seadet jarelevalveta.

- Arge asetage seadet kasutamise adal
kuumatundlikule pinnale, isegi juhul, kui
kasutate komplekti kuuluvat kuumaalust.

« HOIATUS! Kasutamise ajal hoidke seadet
ainult kaepidemest. Arge puudutage
kasutamise ajal seadme kuumi pindu, kuna
need vdivad olla vaga kuumad.

- Jalgige, et seadme kuum pind ei puutuks
otseselt kokku nahaga, eriti kérvade,
silmade, ndo ja kaelaga.

«Kui seade jaab pdrast kasutamist sisse
liilitatuks, lulitub seade automaatselt valja.
Kui soovite seadme kasutamist jatkata,
lilitage see lihtsalt vdlja ja seejarel uuesti
sisse.

-Seade ei ole méeldud kasutamiseks
inimestele (k.a lastele), kelle kehalised,
aistingulised v6i vaimsed vdimed on
nérgenenud, voi kellel puuduvad vastavad
kogemused ja teadmised, valja arvatud
juhul, kui nende ohutuse eest vastutav
isik on neid juhendanud seadet kasutama
ning jalgib neid seadme kasutamise ajal.
Jalgige, et lapsed tootega ei mangiks.

« Kdesolevat seadet ei tohi lapsed puhastada
ega hooldada.

« Enne ladustamist laske seadmel jahtuda.

« Parast kasutamist arge kerige juhet imber
seadme, kuna see voib juhet kahjustada.
Selle asemel podrake juhe lodvalt seadme
kiiljele.

« Arge kasutage muid tarvikuid peale nende,
mida BaByliss on soovitanud.

- Uhendage seade alati vooluvorgust
lahti, kui seda ei kasutata, samuti enne
puhastamist.

- Seade on ette nahtud kasutamiseks mitme
isiku poolt.

- Asetage seade alati koos alusega (kui see
on olemas) kuumakindlale, stabiilsele
tasasele pinnale.

- Toodevastabtaielikultkoigile asjakohastele
oigusaktidele ja standarditele, mis
puudutavad sellist tiipi ja sellise

klassiga seadmeid. Oleme 1509001:2015
sertifikaadiga ettevdte, milles hinnatakse
pidevalt meie kvaliteedijuhtimissisteemi
toimivust. Kui teil on tooteohutuse ja
nouetele vastavuse kohta kiisimusi, siis
votke iihendust klienditoe telefoniga.

WEEE — KASUTUSELT KORVALDATUD
ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMED

Uldised soovitused, mis aitavad teil
aktiivselt keskkonda ja rahva tervist
kaitsta:

- Arge ladestage tooteid sorteerimata
olmejaatmete hulka.

«WEEE jddatmed (elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmed) tuleb
koguda eraldi.

-Kasutage oma piirkonnas saadaval
olevaid elektri- ja elektroonikaseadmete
jadtmete ta?astus— ja kogumissiisteeme.
See véimaldab moningaid materjale
ringlusse votta, taaskasutada voi
taastada.

«Toote nduetekohase kasutuselt
kérvaldamiseqa aitate valtida voimalikke
negatiivseid tagajargi keskkonnale d’a
rahva tervisele, mis tulenevad ohtlike

ainete voimalikust sisaldusest.

«Kaesoleva toote korvaldamise kohta
iiksikasjalikuma teabe saamiseks votke
ihendust kohaliku olmejadatmete
kaitlemise ettevotteqga.
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HRVATSKI

PEGLE ZA RAVNANJE/OBLIKOVANJE
KOSE

VAZNA SIGURNOSNA UPOZORENJA
PRIJEVOD ORIGINALNIH UPUTA

PaZljivo procitajte ove sigurnosne mjere
L)rije uporabe aEarata! Ovaj uredaj treba
oristiti samo kako je opisano u ovoj knjizici
s uputama. Spremite za buduce koristenje.

« UPOZORENJE! OVAJ APARAT JAKO SE
ZAGRIJAVA!

« OPASNOST OD OPEKOTINA: aparat drZite
izvan dohvata male djece, osobito tijekom
uporabe i ohladite ga.

« Uvijek budite posebno oErezni ako se
koristi na djeci ili u njihovoj blizini.

« Ne koristiti na vrlo maloj djeci.

« UPOZORENJE: Ne koristite ovaj
aparat u kadi, tusu ili spremniku
ispunjenom vodom.

«Samo za Ujedinjeno Kraljevstvo: Ovaj
aparat ne smije se koristiti u kupaonici.

« lzvan Ujedinjenog Kraljevstva: Ako koristite
aparat u kupaonici, iskljucite ga iz uticnice
nakon uporabe jer blizina vode moZe biti
opasna Cak i ako je aparat iskljucen. Za

dodatnu zastitu f)reporuéena je ugradnja
uredaja za zaostalu struju (RCD) s nazivnom
zaostalom radnom strujom koa(a ne prelazi
30 mA u elektricni krug koji napaja
kupaonicu. Pitajte instalatera za savjet.

« Nemojte uranjati uredaj u vodu ili druge
tekucine.

- Prije uporabe uvijek provjerite ima i na
aparatu tragiova ostecenja. Ne koristite ako
je ostecen ili ako je aparat pao na pod. U
slucaju oStecenja, odmah ga ?restanite
koristiti. Obratite se korisnickoj sluzbi.

« Nemojte koristiti aparat ako je njegov kabel
ostecen. U slucaju oStecenja, odmah ga
prestanite koristiti. Ako je kabel ostecen,
mora ga zamijeniti proizvodac. Vratite
aparat Centru za korisnicku Fodr§ku. Kupac
ne smije pokusavati popravljati aparat.

« Ne ostavljajte aparat bez nadzora kada je
ukljucen ili ukopcan u elektricnu uticnicu.

« Tijekom uporabe ne stavljajte aparat na
nijednu povrsinu osjetljivu na toi)linu,
cak ni kada koristite isporucenu toplinsku
prostirku.

« UPOZORENJE! Drzite samo rucku tijekom
uporabe. Nemojte dodirivati vruce povrsine
uredaja dok se koristi jer mogu biti izuzetno
vruce.

- Pazite da vruca povrsina uredaja ne dode u
izravan kontakt s kozom, posebice ocima,
usima, licem i vratom.

«U slucaju da aparat ostane ukljucen,
automatski ce se iskljuciti. Ako Zelite
nastaviti koristiti aparat, samo ga iskljucite
koristec¢i tipku OFF i zatim ponovno
ukljucite koristei tipku ON.

«Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim
ako nisu pod nadzorom ili su dobili upute
0 koristenju uredaja od osobe odgovorne
za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati
kako bi se osiguralo da se ne igraju
aparatom.

- Ovaj aparat ne smiju Cistiti ni odrZavati
djeca.

«Ostavite aparat da se ohladi prije
zbrinjavanja.

«Nakon uporabe, nemojte namotavati
kabel oko uredaja jer to moZe uzrokovati
oStecenje. Umjesto toga, labavo namotajte
uz rub uredaja.

« Nemojte koristiti dodatke osim onih koje
preporucuje BaByliss.

- Uvijek iskopcajte aparatiz struje kada ga ne
koristite ili prije Cisenja.

- Ovaj aparat predviden je za zajednicku
uporabu.

« Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek
postavite na stabilnu ravnu povrsinu
otpornu na toplinu.

- Ovaj je proizvod u potpunosti u skladu
sa svim odgovaraju¢im zakonima i
standardima relevantnim za ovu vrstu i
klasu uredaja. Mi smo tvrtka s certifikatom
1509001:2015, koja kontinuirano ocjenjuje

[()erformanse naseg sustava ulﬁ)ravljanja
valitetom. Ako imate bilo kakvih pitanja u
vezi sa sigurnoscu i sukladnoscu proizvoda
s propisima, obratite se korisnickoj sluzbi.

WEEE — ELEKTRICNA | ELEKTRONICKA
OPREMA NA KRAJU VIJEKA TRAJANJA

U interesu svih i aktivnog
Esudjelovan&'a u zastiti okolisa 1
zdravlja ljudi:

- Ne bacajte ove proizvode s nerazvrstanim
kucnim otpadom.

« WEEE otpad elektricne i elektronicke
opreme mora se prikupljati odvojeno.

« Koristite sustave povrata i prikupljanja
posvecene WEEE koji su dostupni u vasem
podrucju. Na taj nacin se neki materijali
mogu reciklirati, ponovno upotrijebiti ili
obnoviti.

« Osiguravanjem pravilnog zbrinjavanja
ovogproizvodapomocicete usprjecavanju
mogucih negativnih posljedica za okolis i
ljudsko zdravlje zbog moguceqg sadrZaja
opasnih tvari.

« Za detaljnije informacije 0 odlaganju ovog
proizvoda obratite se lokalnoj sluzbi za
odlaganje otpada iz kucanstva.
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BbJIFTAPCKU

YPEQIN 3A U3NPABAHE/CTWIN3NPAHE

BAMHUW NPEAYNPEXAEHNA 3A
BE3OMACHOCT

MPEBOA HA OPUTVHATIHUTE
WHCTPYKLIK

[poyeTeTe BHMMATENHO Te3n NpeAnasHu
MepKku, npeau fa usnonsgare ypepa!
To3u ypen TpAbBa fa ce u3non3Ba camo
M0 HauuHa, OMUCAH B Ta3n KHUXKa C
UHCTpYKUMu. Mons, 3anasete A 3a 6baeLa
CnpaBkKa.

«MPEAYNPEMAEHME! TO3W YPEL CE
HATPABA!

«OMACHOCT OT WM3TAPAHE: apbxTe
ypena Ha MACTO, HEALOCTBIHO 33 MaKu
fiela, 0cobeHo no Bpeme Ha ynoTpeba u
OXNaxaaHe.

« Bunaru 6baete 0c06eHO BHUMATENHY, aKO
Ce U3noN3Ba BbPXY AeLia unm B 6nm30CT A0
Aela.

« He n3non3gaiite npu MHOro Manku aewa.

@) -MPEAYNPEXAEHWUE:  He
% u3non3Baite TO3M ypes BbB
BaHa, AlyLLl UMW pe3epBoap, MbiieH

¢ BOJa.

« Camo B 0beanHeHOTO KpancTBo: To3un ypea
He TpAbBa Ja ce n3non3ga B baHATa.

«[138bH 06eanHeHoTO Kpancteo: AKo

13Nnon3Bate ypeaa B baHATa, U3KNoueTe
Liencena oT KOHTaKTa cnej yI'IOTpE‘63, Tbu

KaTo 6M130CTTa Ha BOfATa MOXe Aa Obae
onacHa, 0PN ako YpeabT e U3KMoyeH. 3a
JOMbHUTENHA3aLLNTAE NPENOPBUNTENHO
B eNeKTpuyeckaTa Bepura, 3axpaHBalla
6aHATa, Aa (e MOHTMpA YCTPOWMCTBO
3a 3awmTa ot octatbueH Tok (RCD) ¢
HOMMHaNEH 0CTaTbyeH paboTeH TOK He
noseye ot 30 mA. 06bpHeTe ce 3a CbBeT
KbM BaLuma MOHTaXKHUK.

He notansiite ypena BbB BoAa Unm Apyri
TEYHOCTU.

Bunaru npeau ynotpe6a npoBepsBaiite
ypena 3a 3abenexumu npu3HauM Ha
nospeda. He m3anon3gaitte ypeaa, ako
e NoBpedeH UM ako e 6un u3nycHar.
B cnyvan Ha noBpepa, He3abaBHO
npekpateTe ynotpe6ara. (BbpxeTe ce ¢
NNHNATA 33 06CYKBAHE Ha KNUEHTH.

He w3non3gaitte ypepa, ako Kabenvt
e noBpepeH. B cnyuain Ha noBpega,
He3abaBHo npekpatete ynotpebata. Ako
kabembT e noBpefeH, Ton TpAbBa Aa bbae
3aMeHeH 0T npou3BoguTena. BopHete
ypeda B LleHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha
knueHTn. loTpebutenar He Tpabea aa
NPaBy OMUTM 33 PEMOHT.

He octaaiite ypepa 6e3 Hap3op,
KOrato e BK/IOYeH WU (Bbp3aH KbM
efleKTpuyeckaTa Mpexa.

Mo Bpeme Ha pabota He nmocTaBAiTe
ypesa BbpXy UyBCTBUTENHA HA TOMANHA
MOBBPXHOCT, 0PI KOraTo u3non3pare
NpefoCcTaBeHaTa NoAN0XKKa 3a HarpABaHe.

MPEAYNPEXAEHUE! lpbxTe apbxKaTa
camo o Bpeme Ha paboTa. He gokocBaitte
ropeLyyuTe NOBbPXHOCTM Ha ypena, Korato
Ce U3MoN3Ba, Tbll KaTo Te morat Aa 6baat
N3KMIOUNTENHO FOpeLLM.

BHumasaiite ropetlata NOBbPXHOCT Ha
ypeda [a He BJi3a B NPAK KOHTAKT (C
KoXKaTa, 0c06eHO C ounTe, yuuTe, 1ALEeTo
N WnATa.

B cyyaii ue ypeasT 0CTaHe BKNIOUEH, TOi
(e U3KMI0YBa aBTOMATUUHO. AKO XenaeTe
[la MPOAB/KUTE 1 M3NON3BaTe ypeaa,
NPOCTO 0 M3KMIOUETe U ro BKAlOYeTe
OTHOBO.

To3u ypen He e npefHasHauyeH 3a
U3non3BaHe 0T NuLA (BKMOYMTENHO
Jlela) ¢ HamaneHn Guanyecki, CeTUBHM
UM YMCTBEHW CMOCOOHOCTM nan ¢
HeJ0CTaTbYeH OMUT VI M03HAHWA, 0CBEH aKo
He ca HabNAaBaHN UAN UHCTPYKTUPaHN
33 WU3N0N3BaHETO HA ypeda OT JuUe,
OTFOBOPHO 33 TAXHaTa 6e30MacHoCT.
[Nleuata TpAbBa fa 6baaT HabmopaBaHy,
33 J1a Ce FapaHTmpa, Ye HAMA [1a (U UrpanT
cypega.

« To3n ypen He TpAbGBa fia ce NOUMCTBA UK

NOAADbPKa OT JeLa.

- OcTaBeTe ypeaa aa U3CTMHe, Npeau Aa ro
CbXpaHABaTe.

«(nep ynotpe6a He HaBuBaiiTe Kabena
0KOMO ypeja, Tbil KaTo TOBa MOXe A3
Jl0Be/ie 710 NoBpefia. Bmecto ToBa HaBuitTe
(B0OOOAHO OTCTPaHM Ha ypepa.

- He u3non3gaiite akcecoapu, pasnnunm ot
npenopbuanuTe ot BaByliss.

«BuHaru wu3knwuBaiite ypepa ot
enekTpuyeckata mpexa, Korato He ro
U3non3Barte UAM NpeAn NOYNCTBAHE.

- To31 ypep e npeHa3HaueH 3a KoNeKTUBHA
ynotpeba.

«BuHarn nocragainTe ypepa 3aefHo
nocTaBKaTa, ako UMa TakaBa, BbpXY
yCTOYMBA Ha TONANHA, CTabUaHA paBHa
MOBBPXHOCT.

« To31 NPOAYKT € B MbJIHO CbOTBETCTBME C
LiANI0TO 3aKOHOAATENCTBO U CTaHAAPTUTE,
MPUNOKMMM 33 TO3W TUN U KNac ypeau.
Hue cme ceptuduumpana no 1509001:2015
KOMMaHMNA, KOATO HenpeKbCHaTo OLeHABA
epeKTMBHOCTTA HA HawaTa cucTema 3a
ynpaBneHue Ha KauecTBoTo. AKo umare
BbHNPOCM OTHOCHO 0e30MacHoCTTa W
CbOTBETCTBUETO HA NMPOAYKTUTE, MONA,
(BbpXKeTe Ce CIMHNATA 3a 06CyKBaHe Ha
KIMEHTU.

ENEKTPUYECKO W EJIEKTPOHHO
0b60PY/IBAHE B KPAfl HA XU3HEHUA
LUK

B NHTEPEC Ha BCUYKIA U 3a dKTIIBHO
Kyuacme B 0Na3BaHETO Ha OKOJIHATA
Cpefia N YOBELLUKOTO 3[1paBe:

I

« He m3xgbpnaiiTe npoaykTuTe (1 3aeH0 C
HecopTupaHuTe OMTOBI OTNAABLN.

«OEEO (oTmagbum OT enekTpuyecko u
eNneKkTpoHHO 06opyaBaHe) TpAbBa Aa ce
Cbbmpart pasaenHo.

« 3non3Baiite cuctemmTe 3a BpbLUaHe i
CbbupaHe Ha OEEQ, Kouto ca HanuuHm
BbB Bawua paiioH. Mo To3M HauuH
HAKOM MaTepuanu Morat fa ObAar
PeuNKNMpaHn, NOBTOPHO M3MON3BaHM
AN Bb3CTaHOBEH.

- Kato ce yBepuTe, ue TO31 NpoayKT ce
U3XBHPNA MPaBUIHO, LLIE NMOMOTHETe
Na Ce npeaoTBpaTAT MOTEHLUANHN
OTPULLATENHU NOCNENLM 33 OKONHATA
Cpefla M YOBELIKOTO 3[paBe Mopaju
Bb3MOXHO CbAbPXKAHUE HA OMacHW
BeLLeCTBa.

« 33 No-nogpobHa MHPOPMaLNA OTHOCHO
N3XBBPIAHETO Ha TO3W NPOAYKT, MOAIA,
(BbpKETe (e ¢ MecTHaTa Cnyxba 3a
U3XBbPAAHE Ha 6UTOBY OTNAZBLM.
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YKPAIHCbKA

BUNPAMAAYI ANA BOJTOCCA |
CTAUNEPK

BAXJIUBI 3ACTEPEXKEHHA LLOA0
BE3MEKK
MEPEKMAL OPUTIHATIBHUX IHCTPYKLLI/
YBaxHO npouutaiiTe iHopMmaLil npo
3axoau 6e3nekn neped BUKOPUCTAHHAM
npuctpot! Leir npunag moxHa
BUKOPUCTOBYBATM NULLE TaK, AK OMMCAHO
B Lili GpoLuypi-iHCTpyKLUii. 36epexiTb ana

NnoAanbLioro BUKOPUCTAHHA.

«MOMEPEJXEHHA!
HATPIBAETbCA!

« HEBE3MEKA OMIKY: 36epiraitte npunapg
Yy HefoCTYNHOMY ANl ManeHbKuX JiTeld
Micui, 0c0bn1Bo N Yac BUKOPUCTAHHA Ta
OXONO/KEHHA.

+ ¥ pasi BuKkopucTaHHa ana aiteit abo nopyy
i3 Humu byzbTe 006M1BO 06epexHi.

« HeRUKOPUCTOBYIATE ANA JYXKe ManeHbKUX
«MOMEPEAXEHHA. He
BUKOPUCTOBYITE Liei NPUCTpiid y

BaHHi, AyWOBiil KabiHi abo
HanoBHeHOMY BOZOH pe3epByapi.

«Jlnwe y Benukiit bputaii: ueit npunag

3200POHEHO BUKOPUCTOBYBATY Y BaHHiil
KiMHaTi.

+3a mexamn Benukoi bputauii: y pasi
BUKOPUCTAHHA NpUnagy y BaHHiil KIMHaTi
BUAMaNTe BUAKY 3 pO3eTKM nicnAa
BIKOPUCTAHHSA, OCKINbKN 61M3bKICTb A0
BOAM CTAHOBUTb Hebe3neky, HaBiTb AKLLO
npunag BUMKHeHo. [Ina A04aTKOBOrO
3aXUCTYy B enekTponpoBOALi BaHHOI
KIMHaTI pEKOMEH/1Y€ETbCA BCTAHOBNIOBATU
NPUCTpiK 3axncHoro Big'eaHaHHA (M3B),
HOMIHANbHUIA 3aNUWKOBUIA PoHOYMIA
CTpym fAKoro He nepesuwye 30 mA.
[TpOKOHCYNbTYINTeCA 3 LbOr0 MUTAHHA 3i
(BOIM €NIEKTPUKOM.

« Hikonu He 3aHyploiiTe npunag y Bofy abo
B iHLUI pignHM.

«3aBXANW ornAapainTe npunag nepep
BMKOPUCTAHHAM, W00 nepekoHaTucA,
WO BiH He MA€E MNOMITHUX O3HaK
NOWKOAXeHHA. He BUKOpUCTOBYiiTe
npunag, AKIWO BiH NOWKOAXeHWA abo
nafias. Y pasi NOLWKOLXKEHHA HeraitHo
MPUNMHITL BUKOPUCTAHHA. 3BEPHITbCA Ha
NiHil0 06CN1YroByBaHHA KNi€HTIB.

« He BuKOpucTOBYIiTE NpUAa, AKLLO NPOBIA,

MOLWKOAXeHO. Y pasi NOWKOAMXEeHHA
HeranHo NPUNUHITb BUKOPUCTAHHA.
AIKILO npoBiA NOWKOAXEHO, NOTPiOHO
3BepHYTUCA A0 BMPOOHMKA, W06 BiH
3amiHuB 1ioro. loBepHiTb nNpunag Ao
LEeHTpYy 00CNYroByBaHHA KJIEHTIB.
CnoxunBauy 3ab0pOHEHO HamaraTtucA
BMKOHATW PEMOHT CAMOCTIiAHO.

«He 3anuwalite npunag 6e3 Harnagy,
AKLLO 110ro BBIMKHEHO abo nia‘efHaHo 10
mepexi.

+ [ig yac BUKOPMCTaHHA He KNaaiTb npunag
Ha YyTNUBI O HarpiBaHHA NOBEPXHI,
HaBITb i3 MiACTaBKOI Nif rapave, Aka
BXOAUTb 10 KOMNJEKTY.

« NOMEPEAMEHHA! Tpumaiiteca 3a pyuky
TiNbKKM Nif yaC BUKOPUCTAHHA. He
TOpKaiATeca rapAYMx NoBepxoHb Npunagy
nifi Yac BUKOPUCTAHHA, OCKINbKI BOHN
MOXYTb 6yT fy>e rapaunmm.

« (TexTe 3a TM, WO rapAya noBepXHA
npunagy He KOHTaKTyBana besnocepeHbo
31 WKipolo, 30Kpema 0uuMma, Byxamu,
06nnuuaMm i Wwueto.

« flKWo npunaa 3anuwnTi BBIMKHEHUM,

UEV  NPUNAL

BiH aBTOMATUYHO BUMKHETbCA. AKILO B
baxaeTe NPOAOBXMT KOPUCTYBATUCA
npunajom, Npocto BUMKHITb | 3HOBY
YBIMKHITb i 0rO.

«Llefi npunag He npu3HayeHo AnA
BMKOPUCTAHHA 0C00amMu (BKNKUHO 3
AiTbMKM) 3 00MeXeHUMN QisnyHuMI,
CeHcopHUMM abo po3ymoBUMM
MOXNUBOCTAMMI, a TaKoX ocobamu 3
HeJoCTaTHIM [J0CBIAOM i 3HaHHAMMU,
33 BUHATKOM BMMAAKiB, KONU BOHMU
nepebyBawTb nig Harnagom abo
NMPOIHCTPYKTOBAHICTOCOBHOBUKOPUCTAHHA
npunagy 0cobolo, BiANOBIAANbHOK 33
XHI0 6e3neKy. Harnapaiite 3a gitbmu it He
A03BOJIANTE IM FpaTi 3 NPUNagoMm.

-[liTAM He MOXHa ounwartu abo
06cnyroByBaTH Lieii npunag.

- llepw HixX noknactu_npunag y micue
36epiraHHa, AouekaliTecs, MOKM BiH
OXOJOHe.

«[licna BMKOpUCTaHHA npunagy He
00MOTYilTe NpOBIJ HAaBKONO HbOrO,
OCKINbKM Le MOoXe NpuU3Bect A0
NOWKOAXKEHHA. 3aMiCTb LbOro HeTyro
3MoTaliTe NpoBig 300Ky Bif npunagy.

«He BukopucroyinTe npunagaa, He
pekomeHJ0BaHe KomnaHieto BaByliss.

« 3aBX[N Bifl'€AHYITe Npunaz Bif Mepexi,
KONW BiH He BUKOPUCTOBYETLCA ab0 nepes
OUULLIEHHAM.

«lUeit npuctpii npusHayeHo pAnAa
KONEeKTUBHOIO BUKOPUCTAHHA.

«3aBXAN KNagiTb npunag pasom i3
NiACTaBKOI0 (AKLLIO BOHA €) HA TEPMOCTIlKY,
TBEpAY PiBHY MOBEPXHIO.

«Lleii Bupi6 nosHicTi BigNoBiAaE BCiM
3aKOHaM i CTaHApTaM, LLIO NOLUMPIOKTHCA
Ha Npunagnm Uboro TUNy i Knacy.
Mu € KomnaHiel, cepTu(ikoBaHOW
3a ctaHaaptom IS0 9001:2015, aka
NOCTINHO OLiHIE e(eKTUBHICTb HaLoi
cucTeMn YNpaBRiHHA AKiCTIO. Ko Bu
Ma€eTe 3anuTaHHA LWOAO0 6e3neyHoCTi
il BiANOBIAHOCTI BMPOOY HOPMATUBHO-
NpaBOBMM BUMOraM, 3BEPHITHCA Ha NiHil0
00CNYroByBaHH KNIEHTIB.

BIANPALbOBAHE ENEKTPUYHE i
ENEKTPOHHE OBJIAAHAHHA (WEEE)

Y cninbHuUX iHTEpecax i 3 MeTow
Eﬁamnwm yuacTi B OXOPOHi
[OBKiNNA Ta 310p0B'A Niofeii:

]

«He BUMKMAaiiTe BUpobM pasom i3
HeCopTOBaHMMU  No6YyTOBUMMU
BifXoaMmu;

- WEEE (BianpauboBaHe enektpuuxe it
eNeKTPoHHe o6nafHaHHA) NOTPibHO
36upatu okpemo;

. BVIKogl/ICTOByVITe CMCTEMI NMOBEPHEHHA
Ta 300py WEEE, moctynHi y Bawomy
perioHl. Tak MoxHa 3abe3neuntu
nepepo6bky, NOBTOPHe BUKOPUCTAHHA
ab0 BIZHOBNEHHA feAKNX MaTepianis;

+336e3neynBLUN HANEXHY YTURi3aLilo
LibOro BUpoby, BI AONOMAra€Te yHUKHY T



MOXNUBUX HeraTUBHUX HACMiaKiB AnA
AOBKINNA Ta 3/0poB'a nwjen uepes
MOXTMBUIA BMICT HeOe3MeYHX PeyoBilH;
« INA OTPUMAHHA JOKNAAHOI iHpopMaLii
oo yTunisauii uboro BuUpoby
3BEPHITbCA A0 MicLeBoi cnyx6u
BIBE3EHHA N0OYTOBIX BiAXO0ZIB.

www.babyliss.com

PEGLE ZA KOSU/STAJLERI

VAZNA BEZBEDNOSNA UPOZORENJA
PREVOD ORIGINALNIH UPUTSTAVA
Pre koriScenja uredaja pazljivo procitajte
ova bezbednosna upozorenja! Ovaj uredaj

treba koristiti samo na nacin opisan u ovom
uputstvu. SaCuvajte za buducu upotrebu.

« UPOZORENJE! OVAJ UREDAJ SE ZAGREVA!

« OPASNOST OD OPEKOTINA: Cuvajte uredaj
izvan domasaja male dece, posebno tokom
koriScenja i dok se hladi.

« Uvek budite posebno pazljivi ako se koristi
na dedi ili u njihovoj blizini.
. yemojte koristiti uredaj na veoma maloj
edi.

« UPOZORENJE: Nemojte koristiti
_§) uredzH' u kadi, tus kabini ili posudi
sa vodom.

+Samo za Ujedinjeno Kraljevstvo: Ovaj
uredaj ne sme se koristiti u kupatilu.

«lzvan Ujedinjenoi; Kralﬁevstva: Ako koristite
uredaj u kupatilu, iskljucite ga iz struje
nakon koriScenja jer blizina vode moze
biti opasna cak i ako je uredaj iskljucen.
Za dodatnu zastitu preporucuje se
ugradnja zastitnog uredaja diferencijalne
struje — FID sklopka (RCD) sa nazivnom
diferencijalnom strujom koja ne prelazi
30mA u elektricnom kolu koje napaja
kupatilo. Pitajte svog elektricara za savet.

« Nemojte potapati uredaj u vodu ili neku
drugu tecnost.

« Pre koriS¢enja, uvek pregledajte da li uredaj
ima vidlf(iva oStecenja. Nemojte koristiti
uredaj ukoliko je ostecen ili ako je pao. U
slucaju oétec’eng)a, odmah prestanite da
koristite uredaj. Pozovite Sluzbu za klijente.

- Nemojte koristiti uredaj ako je kabl ostecen.
U slucaju ostecenja, odmah Erestanite
da koristite uredaj. Ako je kabl oStecen
mora %a zameniti proizvodac. Vratite
uredaj Sluzbi za klijente Kupac ne sme da
pokusava da popravi uredaj.

« Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada rad
ili kada je ukljucen u struju.

« Tokom koriS¢enja ne spustajte uredaj na

Eovr§ine koje su osetljive na toplotu, cak i

ada koristite prilozenu podlogu za zastitu
od toplote.

« UPOZORENJE! Tokom koriScenja uredaj
drZite samo za rucku. Nemojte dodirivati
vrele povrsine uredaja tokom koriscenja jer

mogu biti izuzetno vrele.

« lzbegavajte da vrela povrsina uredaja dode
direktno u kontakt sa kozom, a posebno sa
oCima, usima, licem i vratom.

« U slucaju da se uredaH' ostavi ukljucen, on
Ce se automatski iskljuciti. Ako Zelite da
nastavite da koristite uredaj, iskljucite ga
pa ga ukljucite.

- Ovaj uredaj nije namenjen za koris¢enje
od strane osoba (ukljuCujuci decu) sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima ili osoba bez iskustva i
znanja, osim ukoliko su pod nadzorom ili
su im data uputstva za upotrebu uredaja
od strane osobe koja je odgovorna za
njihovu bezbednost. Deca treba da budu
po nadzorom kako bi se osiguralo da se ne
Igraju sa uredajem.

« Ovaj uredaj ne treba da iste niti odrZavaju
deca.

« Pustite uredaj da se ohladi pre skladistenja.

«Nakon koriS¢enja nemojte namotavati
kabl oko uredaja jer to moze dovesti do
oStecenja. Umesto toga, labavo namotajte
kabl pored uredaja.

« Koristite samo dodatke koje je preporucio
BaByliss.

« Uvek iskljucite uredaj iz struje kada se ne
koristi ili pre CiScenja.

« Ovaj uredaj je dizajniran za koriscenje od
strane vise ljudi.

- Uvek postavite uredaj, zajednosa postoljem
ako ga ima, na povrsinu koja je otporna na
toplotu, stabilna i ravna.

« Ovaj proizvod u potpunosti je u skladu
sa svim odgovaraju¢im zakonima i
standardima koji su relevantni za ovu
vrstu i klasu uredaja. Mi smo kompanija
koja poseduje sertifikat 1509001:2015 i
koja kontinuirano vrsi ocenu ucinka svog
sistema upravljanja kvalitetom. Ukoliko
imate Fitanja koja se odnose na bezbednost
i usaglasenost proizvoda, pozovite Sluzbu
zaklijente.

ELEKTRONSKA | ELEKTRICNA OPREMA
NA KRAJU ZIVOTNOG VEKA

Sledece stavke su u svacijem je
Einteresu i cilju kako bi ucestvovaliu

zastiti Zivotne sredine i ljudskog
mmm Zdravlja:

- Nemojte bacati vase proizvode zajedno
sa nesortiranim otpadom iz domacinstva.

« Elektricni i elektronski otpad se mora
sakupljati odvojeno.

- Koristite sisteme vracanja i sakupljanja
u skladu sa Direktivom o elektricnom i
elektronskom otpadu koji su dostupni
na vasem podrucju. Na ovaj nacin se
neki materijali mogu reciklirati, ponovo
koristiti ili popraviti.

« Tako Sto Cete se pobrinuti da ovaj proizvod
bude pravilno odloZzen pomazete u
prevenciji potencijalno negativnih
posledica po Zivotnu sredinu i ljudsko
zdravlje usled moguceg postojanja

Stetnih supstanci.

« Zavise informacija 0 odlaganju proizvoda
kontaktirajte va$ lokalni servis za
odlaganje otpada iz domacinstva.

www.babyliss.com
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